Safety, performance, and dependability have
been given top priority in the design of your
battery pack.

SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNING! Read all safety warnings,
instructions, il i and specificati
provided with this product. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric
shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

A WARNING! To reduce the risk of fire,
personal injury, and product damage due to a
short circuit, never immerse your tool, battery
pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside
them. Corrosive or conductive fluids, such as
seawater, certain industrial chemicals, and bleach
or bleach-containing products, etc., can cause a
short circuit.

Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.
When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from
one terminal to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns or a fire.
Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

Do not use a battery pack or tool that is
damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130°C may cause explosion.
Do not burn used battery packs.

Store battery packs only in dry areas and protect
them from moisture.

The ambient temperature range for battery during
use is between 0°C and 40°C.

The ambient temperature range for battery
storage is between 0°C and 20°C.

Temperatures over 50°C will reduce the battery’s
capacity. Avoid lengthy heating by the sun (for
example, leaving them in a car). Do not place the
battery pack near a heating system.

Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.
Follow all charging instructions and do
not charge the battery pack or tool outside
range ified in the
instructions.  Charging improperly or at
ires outside the ified range may
damage the battery and increase the risk of fire.
The battery pack is supplied partly charged and
should be charged completely before being used
for the first time.
The battery pack should be removed from the
charger after charging to maximise their service
life.
A major drop in operating time after being fully
charged indicates that the battery pack will have
to be replaced soon.
Never charge a damaged battery pack. Replace
it with a new one.
Charge the battery pack in a location where the
ambient temperature is between 10°C and 38°C.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Transport the battery pack in accordance with
local and national provisions and regulations.
Follow all special requirements on packaging
and labelling when transporting batteries by a
third party. Ensure that no batteries can come
in contact with other batteries or conductive
materials while in transport by protecting exposed
connectors with insulating, non-conductive caps
or tape. Do not transport batteries that are cracked
or leaking. Check with the forwarding company for
further advice.

MAINTENANCE

Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers

The contacts of chargers and battery packs
must be kept clean. Clean the ventilation slots
occasionally with a soft, dry brush. Contact an
authorised service centre if your battery pack is
defective.

La plus grande priorité a été donnée a la sécurité,
aux performances et a la fiabilité¢ de votre pack
batterie lors de sa conception.

CONSIGNES DE SECURITE

AVERTISSEMENT! Lisez attentivement

ensemble des avertissements,
instructions et spécifications fournis avec cet
outil, et reportez-vous aux illustrations. Le
non-respect des instructions présentées ci-aprés
peut entrainer des accidents tels que des
incendies, des décharges électriques et/ou des
blessures corporelles graves.
Bien garder tous les avertissements et
instructions.

AVERTISSEMENT! Pour réduire le risque

d'incendie, de blessures corporelles et de
dommages cau-sés par un court-circuit, ne jamais
immerger l'outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un
liquide ou laisser couler un fluide a I'intérieur de
celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels
que l'eau de mer, certains produits chimiques
industriels, les produits de blanchiment ou contenant
des agents de blanchiment etc. peuvent provoquer
un court-circuit
Dans les outils électriques, n’utilisez que
les blocs de batteries spécialement prévus
pour ceux-ci. L'utilisation de tout autre bloc de
batterie peut entrainer des blessures et des
risques d’incendie.
Lorsqu’un bloc de batterie n’est pas utilisé,
maintenez-le a I'écart de tout autre objet

étalli ar piéces

de monnaie, clés, clous, vis ou autres objets
de petite taille qui peuvent donner lieu a
une connexion d’une borne a une autre. Un
court-circuit entre les contacts de batterie peut
provoquer des brdlures ou un incendie.
En cas dutilisation abusive, du liquide peut
sortir du bloc de batterie. Evitez tout contact
avec ce liquide. En cas de contact accidentel,
rincez soigneusement avec de l'eau. Si du
liquide entre en contact avec les yeux, consultez
immédiatement un médecin. Le liquide qui sort du
bloc de batterie peut entrainer des irritations de la
peau ou causer des brlures.
Ne pas utiliser un outil ou un pack de
batterie endommagé ou modifié. Des batteries
endommagées ou modifiées peuvent présenter
un comportement imprévisible pouvant causer un
incendie, une explosion ou un risque de blessure.

En vue d'une durée plus longue, retirez les
batteries du chargeur quand elles sont chargées.
Une réduction signifi cative du temps de
fonctionnement aprés une recharge compléte,
indiqgue que la batterie devra étre remplacée
bientot.

Ne chargez jamais un bloc de batterie
endommagé. Remplacez-le par un nouveau.
Rechargez le bloc de batterie & un endroit ot la
temperature ambiante est comprise entre 10 et
38 °C.

TRANSPORT DES BATTERIES AU LITHIU

Transportez les batteries en conformité avec les
dispositions et réglements locaux et nationaux.

Respectez toutes les exigences Iégales
particulieres concernant 'emballage et
I'étiquetage des batteries lorsque vous confiez
leur transport a un tiers. Assurez-vous qu'aucune
batterie ne puisse entrer en contact avec une autre
batterie ou avec des matériaux conducteurs lors
de son transport en isolant les bornes électriques
avec du ruban adhésif ou des capuchons isolants
non conducteurs. Ne transportez pas une batterie
qui serait fendue ou qui fuirait. Demandez conseil
au transporteur pour de plus amples informations.

ENTRETIEN

Ne jamais procéder a I'entretien des packs de
batterie endommagés. L’entretien des packs de
batterie ne peut étre effectué que par le fabricant
ou des prestataires agréés.

Tenir propres les contacts des accus et des
chargeurs. Nettoyer de temps en temps les
ouvertures de ventilation avec un pinceau doux
et sec. Au cas de défectuosité de la batterie
s'adresser a un centre assistance RYOBI.

Sicherheit, Leistung und Zuverlassigkeit hatten

oberste Prioritat bei der Entwicklung Ihres
Akkupacks.
SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
A WARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshii i Anlei

und Spezifik zu diesem

Gerat. Die Nichtbeachtung der weiter unten
aufgefihrten Anweisungen kann Unfélle wie
Brénde, Elektroschocks —und/oder schwere
Korperverletzungen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

A WARNUNG! Um die durch einen
Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes,
von Verletzungen oder Produktbeschédigungen
zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass

N’exposez pas un outil ou un bl
au feu ou a des températures excessives.
L'exposition au feu ou a des températures
supérieures a 130 °C peut provoquer une
explosion.

Ne pas briler les packs de batterie usagés.
Stockez les blocs-batteries dans des endroits
secs et protégez-les de 'humidité.

La plage de température ambiante pour la batterie
en utilisation se situe entre 0 °C et 40 °C.

La plage de température ambiante pour
I'entreposage de la batterie se situe entre 0 °C
et20°C.

Une température dépassant les 50°C réduit la
puissance de la batterie. Eviter I‘échauffement
prolongé causé par le soleil (par exemple en
laissant la batterie dans la voiture) ou par les
radiateurs.

EN CHARGE
Ne chargez les blocs de batteries que dans  Wasser abspiilen.
des g és par le i dizinisch

keine Fli in die Geréte und Akkus
eindringen.  Korrodierende  oder  leitfahige
Flissigkeiten, ~wie Salzwasser, bestimmte

Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu
Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Nageln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung
der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann
Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

Bei falscher A kann Flii

aus dem Akku austreten; vermeiden Sie den
Kontakt damit. Bei zuféilligem Kontakt mit
Suchen Sie auBerdem

Un chargeur approprié a un type spécifique de
batterie peut engendrer un risque d'incendie
lorsqu'il est utilisé avec une autre batterie.

Suivre toutes les instructions de chargement
et ne pas charger 'outil ou le pack de batterie

Hilfe auf, falls die Fliissigkeit
in die Augen gerat. Austretende Akkufliissigkeit
kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen
fihren.

Verwenden Sie keinen beschédigten oder

en dehors de la plage de
spécifiée dans les instructions. Un chargement
incorrect ou a des températures en dehors de la
plage spécifié¢e peut endommager la batterie et
augmenter le risque d'incendie.

La batterie est fournie partiellement chargée
et avant la premiére utilisation elle devrait étre
chargée complétement.

izierten A oder Werkzeuge.
Beschadigte oder modifizierte Akkus kénnen zu
unvorhersehbaren Reaktionen fiihren, was zu
Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr fiihrt.
Setzen Sie Akkus oder Werkzeuge nicht
Feuer oder zu hohen Temperaturen aus.
Feuereinwirkung oder Temperaturen iiber 130° C
kénnen zu einer Explosion fiihren.

Ver Sie nicht Akkus.

Lagern Sie Akkus ausschlieBlich in trockenen
Bereichen und schiitzen Sie sie vor Feuchtigkeit.
Der Umgebungstemperaturbereich fiir die Batterie
wahrend des Gebrauchs liegt zwischen 0 °C und

Der  Umgebungstemperaturbereich ~ fir  die
Lagerung der Batterie liegt zwischen 0 °C und
20 °C.

Eine Temperatur Gber 50°C vermindert die
Leistung des Akkus. Langere Erwdrmung durch
Sonne (z. B. liegen lassen im Auto) oder Heizung
vermeiden.

WIRD GELADEN

Laden Sie die Akkus nur in Ladegerdten auf,
die vom Hersteller empfohlen werden. Fiir ein
Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus
geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit
anderen Akkus verwendet wird.

gen Sie alle L i und laden
Sie den Akkupack nicht auBerhalb des in der
Anlei T i

auf. Bei unsachgemaBer /Kufladung oder
Aufladung bei Temperaturen auBerhalb des
angegebenen Bereichs kann der Akku beschadigt
und das Brandrisiko erhoht werden.

Der Akku wird teilgeladen geliefert und sollte vor
der ersten Benutzung vollstandig geladen werden.
Fir eine méglichst lange Lebensdauer sollten die
Akkus nach dem Aufl aden aus dem Ladegerat
entfernt werden.

Eine wesentliche Verkirzung der Betriebszeit
nach vollstandiger Aufl adung zeigt an, dass der
Akku zeitnah ersetzt werden muss.

Laden Sie niemals einen beschadigten Akkupack
auf. Ersetzen Sie den Akku durch einen neuen.
Laden Sie  den  Akku bei  einer
Umgebungstemperatur von 10 bis 38 °C.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Transportieren Sie Akkus gemag lhren 6rtlichen
und nationalen Bestimmungen und Regeln.
Befolgen Sie alle besonderen Anforderungen
fiir Verpackung und Beschriftung, wenn Sie
Akkus von Dritten transportieren lassen. Stellen
Sie sicher, dass beim Transport kein Akku
in Kontakt mit anderen Akkus oder leitenden
Materialien kommt, indem Sie die freien
Anschlisse  mit Isolierband, nichtleitenden
Kappen oder Klebeband schiitzen. Beschadigte
oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert
werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei
lhrem Transportunternehmen.

WARTUNG UND PFLEGE

Warten Sie niemals beschadigte Akkus.
Séamtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmachtigte
Kundendienststellen erfolgen.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Akku
sauber halten. Liiftungsschlitze sind gelegentlich
mit einem weichen, trockenen Pinsel zu reinigen.
Bei defekten Akkus wenden Sie sich bitte an
einen autorisierten Ryobi-Kundendienst.

Seguridad, desempefio y fiabilidad son las
prioridades en el disefio de su bateria.

INSTRUCCIONES DE SEGURID

A jADVERTENCIA!  Lea

todas las
instrucciones de advertencias de
seguridad, i i y especificaci
proporcionadas con el producto. El

incumplimiento de las instrucciones que se
indican a continuacion puede ocasionar diversos
accidentes como incendios, descargas eléctricas
ylo graves heridas corporales.

Conserve estas advertencias e instrucciones
para poder consultarlas posteriormente.

A JADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de
incendio, lesion personales y dafios al producto
debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la
herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador
en liquido ni permita que fluya un fluido dentro
de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos,
como el agua de mar, ciertos productos quimi-
cos industriales y blanqueadores o lejias que
contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.
Utilice solo herramientas eléctricas
especificamente disefiadas para ellos. Utilizar
cualquier otro tipo de baterias puede causar
lesiones o un riesgo de incendio.

Cuando la bateria no esta en uso, manténgala
alejada de otros objetos metalicos como clips,
monedas, llaves, clavos, tornillos u otros
objetos metalicos pequefios que puedan
crear una conexién desde una terminal a otra.
Causar un cortocircuito en los terminales de la
bateria puede causar quemaduras o un incendio.
En condiciones abusivas, podria salir
expulsado liquido de la bateria, por lo que
deberia evitar el contacto con éste. Si se
o un : o

las manos con agua. Si el liquido entra en
contacto con los ojos, acuda inmediatamente
al médico. Si el liquido es expulsado de la bateria
y entra en contacto con él, podria causar irritacion
o quemaduras.

No utilice un paquete de baterias o una
herramienta que esté dafiado o modificado.
Las baterias dafiadas o modificadas pueden
presentar un comportamiento impredecible y
provocar fuego, explosion o riesgo de lesion.

No exponga la bateria o la herramienta
al fuego o a temperaturas excesivas. La
exposicion al fuego o a una temperatura superior
a 130 °C puede provocar una explosion.

No quemar las baterias usadas.

Almacene las baterias unicamente en lugares
secos y protéjalas de la humedad.

El rango de temperatura ambiente para la bateria
en uso es de entre 0y 40 °C.

El rango de temperatura ambiente para el
almacenamiento de bateria es de entre 0y 20 °C.
Las temperaturas superiores a 50°C reduciran
la capacidad de la bateria. Evite que el sol las
caliente durante periodos prolongados  (por
ejemplo, al dejarlas dentro de un coche). No
coloque la bateria cerca de un sistema calefactor.

CARGANDO

Recargue la unidad solamente con el cargador
especificado por el fabricante. Podria haber un
riesgo de incendio cuando se utilice un cargador
con una bateria para la que no esta disefiado.
Siga todas las instrucciones de carga y no
cargue el paquete de baterias o la herramienta
fuera del rango de temperatura especificado
en las instrucciones. La carga inadecuada o a
temperaturas fuera del rango especificado puede
daniar la bateria e incrementar el riesgo de fuego.
La bateria se suministra parcialmente cargada y
se debe cargar por completo antes de utilizarla
por primera vez.

La bateria se debe retirar del cargador después
de la recarga para maximizar su vida Util.

Una reduccion importante en el tiempo de
funcionamiento tras cargar completamente la
bateria indica que la debe reemplazar pronto.
Nunca cargue una bateria dafada. Sustitlyala
por otra nueva.

Cargue la bateria en un lugar donde la
temperatura ambiente esté comprendida entre
10°Cy38°C.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE LITIO

Transporte de baterias de acuerdo con las
disposiciones y reglamentos nacionales y locales.

Cumpla todos los requisitos especiales relativos
al embalaje y etiquetado cuando el transporte de
baterias se lleve a cabo por un tercero. Asegurese
de que, durante el transporte, las baterias no
entran en contacto con otras baterias o materiales
conductores  protegiendo  los  conectores
expuestos con tapones o tapas aislantes de
material no conductor. No transporte baterias que
tengan grietas o fugas. Consulte a la empresa de
transporte para obtener mas asesoramiento.

MANTENIMIENTO

Nunca arregle baterias dafiadas. Solo el
fabricante o proveedores homologados deberian
reparar las baterias.

Se deben mantener limpios los contactos de los
cargadores y las baterias. Limpie las ranuras
de ventilacion de manera ocasional con un
cepillo blando seco. Péngase con un centro
de servicios autorizado si su bateria tiene
defectos.

IT
E’ stata data massima priorita a sicurezza,
prestazioni e affidabilita nel design di questo
gruppo batterie.

NORME DI SICUREZZA

A AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni
e avvertenze di sicurezza, le illustrazioni e le
specifiche fornite con questo prodotto. La
mancata osservanza delle istruzioni riportate di
seguito potrebbe provocare incidenti quali incendi,
scosse elettriche e/o gravi lesioni fisiche.
Conservare le presenti avvertenze ed istruzioni
per poterle consultare in seguito.

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio
d‘incendio, di lesioni o di danni al prodotto causati
da corto circuito, non immergere mai l'utensile,
la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido
allinterno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi
corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni
agenti chimici, agenti candeggianti o prodotti
contenenti  agenti  candeggianti  potrebbero
provocare un corto circuito.

Utilizzare elettroutensili solo con i gruppi
batteria indicati. L'utilizzo di gruppi batteria
diversi da quelli indicati potra causare rischi di
lesioni e incendi.

Quando il gruppo batterie non viene utilizzato,
tenerlo lontano da oggetti in metallo come
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri
piccoli oggetti che potranno fare da tramite da
un i all’altro. Cortocircuitare i terminali
della batteria assieme potra causare scottature
o incendi.

Se sottoposto a stress, la batteria potra
perdere dei liquidi; evitare il contatto. Se si
entra accidentalmente in contatto con tali
liquidi, lavarsi immediatamente con acqua.
Se il liquido entra negli occhi, rivolgersi a un
medico. Il liquido espulso dalla batteria potra
causare irritazioni o scottature.

Non  utilizzare  batterie o  strumenti
danneggiati o alterati. Le batterie danneggiate
o alterate potrebbero avere un comportamento
imprevedibile e causare incendi, esplosioni o
rischio di lesioni.

Non esporre la batteria o l'utensile a fiamme
libere 0 a ive. L' izione a
fiamme libere o a temperature superiori a 130°C pud
causare esplosioni.

Non bruciare le batterie usate.

Conservare i pacchi batteria solo nelle aree
asciutte e proteggerli dall'umidita.

Lintervallo della temperatura ambiente per la
batteria durante I'utilizzo rientra tra 0° C e 40° C.
Lintervallo della temperatura ambiente per la
conservazione della batteria rientra tra 0° C e
20°C.

Le temperature superiori ai 50° C riducono
la capacitd della batteria. Evitare una lunga
esposizione al calore del sole (per esempio,
lasciandola in auto). Non porre il pacco batteria in
prossimita di un impianto di riscaldamento.

SOTTO CARICA

Ricaricare solo con il caricatore indicato dalla
ditta produttrice. Un caricatore adatto per un tipo
di batterie potra creare un rischio di incendio se
utilizzato con un altro gruppo batterie.

Seguire tutte le istruzioni per la ricarica e non
ricaricare le batterie o gli utensili all'infuori
dell’intervallo di temperature specificato nelle
istruzioni. Eseguire la ricarica in modo improprio
o allinfuori dell'intervallo specificato potrebbe
danneggiare la batteria e aumentare il rischio
d'incendio.

II' pacco batteria viene fornito parzialmente
caricato e prima del primo utilizzo dev'essere
caricato completamente.

Al fine di massimizzame la vita utile
il pacco batteria dev'essere rimosso dal caricatore
dopo averlo caricato.

Un calo drastico della durata dopo un caricamento
completo indica che il pacco batteria dovra essere
presto sostituito.

Non caricare mai una batteria danneggiata.
Sostituirlo con uno nuovo.

Caricare il pacco batteria in una posizione in cui
la temperatura ambiente & compresa tra 10°C e
38°C.

TRASPORTO BATTERIE AL LITIO

Trasportare le batterie rispettando quanto indicato
dalle norme e regolamentazioni locali.

Far rispettare quanto indicato sulle etichette e
sull'involucro quando la batteria viene trasportata
da terzi. Assicurarsi che le batterie non entrino

in contatto con altre batterie o con materiali
condutttivi mentre si trasportano pre )

aangegeven. Onjuist opladen of opladen bij
iren buiten het ven bereik kan

connettori esposti con tappi o nastro isolante e
non conduttivo. Non trasportare batterie rotte o
che perdono liquidi. Consultare la ditta produttrice
per eventuali ulteriori consigli.

MANUTENZIONE

Non riparare mai le batterie danneggiate. La
riparazione delle batterie dev'essere eseguita
solo dal fabbricante o da fornitori di assistenza
autorizzati.

| contatti di caricatori e pacchi batterie devono
essere tenuti puliti. Occasionalmente pulire
le fessure di ventilazione con una spazzola
morbida e asciutta. Se il pacco batteria & difettoso
rivolgersi a un centro assistenza autorizzato.
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Veiligheid, prestaties, betrouwbaarheid kregen
topprioriteit in het ontwerp van uw batterijpack.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

A WAARSCHUWING! Lees alle

illustraties en specificaties die met dit product
worden meegeleverd. Het niet in acht nemen van
de hierna vermelde voorschriften kan ongelukken,
zoals brand, elektrische schokken en/of ernstig
lichamelijk letsel veroorzaken.

Bewaar deze waarschuwingen en
voorschriften zorgvuldig om ze ook later te
kunnen inzien.

A WAARSCHUWING!  Voorkom  brand,
persoonlijk letsel of materiéle schade door
kortsluiting en dompel het gereedschap, de
wisselaccu en het laadtoestel niet onder in
vloeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen
in de apparaten en accu's kunnen dringen.
Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout
water, bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

Gebruik elektrisch gereedschap uitsluitend
met de specifiek toegewezen accupacks. Het
gebruik van andere accupacks kan leiden tot
risico’s op letsels en brand.
Wanneer het accupack niet wordt gebruikt,
moet u het weg houden van andere metalen
objecten, zoals papierclips, munten, sleutels,
spijkers, schroeven of andere kleine
metalen voorwerpen die een verbinding kan
maken van een terminal naar een andere.
De batterijfterminals kortsluiten kan leiden tot
brandwonden of brand.
In igenlijke kan een
vloeistof uit de accu lekken; vermijd contact
i Als per ongeluk contact )
spoelt u met water. Als de vloeistof in
contact komt met de ogen, dient u bijkomend
i hulp te Vloeistof die
uit de accu lekt, kan irritatie of brandwonden
veroorzaken.
Gebruik geen beschadigde of gewijzigde accu
of gereedschap. Beschadigde of gewijzigde
accu’s kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen
en leiden tot brand, explosies, of het risico op
letsel.
Stel accu’s of gereedschap niet bloot aan vuur
of hoge temperaturen. Blootstelling aan vuur of
temperaturen hoger dan 130 °C kan explosies
veroorzaken.
Gebruik geen gebruikte accu’s.

Bewaar accu’s uitsluitend in droge ruimtes en
bescherm ze tegen vocht.

Toegestane omgevingstemperatuur voor de accu
tijdens gebruik ligt tussen 0°C en 40°C.

Toegestane omgevingstemperatuur voor opslag
van de accu ligt tussen 0°C en 20°C.

Temperaturen boven 50 °C zullen het
accuvermogen verminderen. Vermijd langdurige
opwarming door de zon (door ze bijvoorbeeld in
een auto te laten liggen). Leg de accu niet in de
buurt van een verwarmingssysteem.

BEZIG MET LADEN

Herlaad enkel met de oplader die door de
fabrikant is gespecificeerd. Een oplader die
voor een type accupack is geschikt kan een
brandgevaar betekenen wanneer het met een
ander accupack wordt gebruikt.

Volg alle instructies en laad de accu
of het gereedschap niet op buiten het
bereik dat in de iding wordt

schade aan de accu veroorzaken en risico op
brand verhogen.

De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd en
moet volledig worden opgeladen voordat het voor
de eerste maal wordt gebruikt.

Om hun levensduur te maximaliseren moet de
accu na het opladen uit de lader worden gehaald.
Een grote daling van de gebruikstijd na volledig
opgeladen te zijn geeft aan dat de accu binnenkort
vervangen moet worden.

Een beschadigde accu mag nooit worden
opgeladen. Vervang deze door een nieuwe.

Laad de accu op op een locatie met een
omgevingstemperatuur van 10 °C tot 38 °C.

LITHIUMBATTERIJEN TRANSPORTEREN

De accu's dienen in overeenstemming met de
plaatselijk en nationale regelgeving te worden
getransporteerd.

Respecteer alle speciale voorwaarden op de
verpakking en etikettering wanneer u de accu's
door derden laat transporteren. Zorg ervoor dat
de accu’s tijdens het transport niet in contact
komen met andere batterijen of geleidende
materialen door blootliggende connectoren met
isolerende, niet-geleidende doppen of plakband
te beschermen. Transporteer geen accues
die lekken of gebarsten zijn. Overleg met het
transportbedrijf voor verder advies.

Beschadigde accu’s mogen niet worden
onderhouden. Onderhoud van accu's mag
uitsluitend worden uitgevoerd door de fabrikant of
erkende dienstverleners.

De contactpunten van laders en accu’s moeten
schoongehouden worden. Reinig af en toe de
ventilatiesleuven met een zachte, droge borstel.
Neem contact op met een erkend servicecentrum
als uw accu defect is.

PT

Seguranga, desempenho e fiabilidade receberam
prioridade de topo na concegéo da sua bateria.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

A ADVERTENCIA! Leia todas as instrugées
dos avisos de seguranga, as ilustragdes e as
especificacoes técnicas fornecidas com este
produto. O incumprimento das instrugdes seguintes
pode ocasionar acidentes como incéndios, choques
eléctricos e/ou ferimentos graves.

Conserve estas adverténcias e instrugoes
para que possa consulta-las mais tarde.

A ADVERTENCIA! Para evitar o risco
de incéndio, de feridas ou de danificagdo do
produto causado por um curto-circuito, nédo
imerja a bateria intercambiével ou o carregador
em liquidos e assegure-se de que liquidos nao
penetrem nos aparelhos ou nas baterias. Liquidos
corrosivos ou condutivos como agua salgada,
determinadas substancias quimicas o produtos
que contenham branqueadores podem causar
um curto-circuito.

Use ferramentas eléctricas somente com
baterias especificamente concebidas. O uso
de qualquer outro tipo de bateria pode causar
risco de lesdes e incéndio.

Quando a bateria nao estiver a ser utilizada,
mantenha-a afastada de outros objectos
metéalicos como clipes de papel, moedas,
chaves, pregos, parafusos, ou outros
j ali que podem
fazer a ligagao de um terminal para outro. Ligar
os terminais da bateria em conjunto pode causar
queimaduras ou um incéndio.

Sob circunstancias abusivas, o liquido pode

N&o exponha um conjunto de baterias nem
uma ferramenta ao fogo ou a temperaturas
excessivas. A exposicdo ao fogo ou a
temperaturas acima de 130 °C pode causar uma
explosao.

Nao queime nem lance no fogo os conjuntos
de bateria usados.

Guarde as unidades de bateria apenas em areas
secas e proteja-as da humidade.

A amplitude de temperatura ambiente para a
bateria durante a utilizagao é entre 0 °C e 40 °C.
A amplitude de temperatura ambiente para a
bateria em armazenamento ¢ entre 0 °C e 20°C.
Temperaturas acima de 50 °C reduzem a
capacidade de carga da bateria. Evite o
aquecimento prolongado pela luz solar (por
exemplo, deixa-los dentro de um carro). Ndo
posicione o conjunto de baterias junto a um
sistema de aquecimento.

Recarregue apenas com o carregador
especificado pelo fabricante. Um carregador
que seja adequado para um tipo de bateria pode
causar risco de incéndio, quando utilizado com
outra bateria.

Siga todas as instrugcdes de carregamento
e nédo dé carga ao conjunto de baterias ou a
fer fora da i de

especificada nas instrugées. O carregamento
feito de forma incorrecta ou sob temperaturas fora
da amplitude especificada pode danificar a bateria
e aumentar o risco de incéndio.

O conjunto de baterias & fornecido apenas
parcialmente carregado e deve ser carregado
completamente antes de ser utilizado pela
primeira vez.

O conjunto de baterias deve ser retirado do
carregador depois de estar carregado, para
maximizar a sua vida Util.

Uma redugao grande no tempo de funcionamento
depois de uma carga completa indica que o
conjunto de baterias vai ter de ser substituido
brevemente.

Nunca dé carga a um conjunto de baterias
danificado. Substitua por uma nova.

Carregue a bateria num local em que a
temperatura ambiente se situe entre 10 °C e 38
°C.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE LiTIO

Transporte as baterias em conformidade com as
disposigdes e regulamentos locais e nacionais.
Siga todos os requisitos especiais na embalagem
e rétulos ao transportar baterias por um terceiro.
Certifique-se de que nenhuma bateria pode entrar
em contato com outras baterias ou materiais
condutores durante o transporte protegendo os
conectores expostos com tampas ou fita isoladora
e ndo condutora. Nao transporte baterias que
estejam rachadas ou com fugas. Confirme com a
empresa de envio para mais conselhos.

MANUTENGAO

Nunca tente reparar nem fazer manutencgéo a
conjuntos de baterias danificados. A reparagcdo
e manutengdo de conjuntos de baterias s6 deve
ser feita pelo fabricante ou por um centro de
assisténcia autorizado.

Os contactos dos carregadores e dos conjuntos
de baterias tém de ser mantidos limpos. Limpe as
ranhuras de ventilagdo de tempos a tempos, com
uma escova macia e seca. Se o seu conjunto de
baterias estiver avariado, contacte um centro de
assisténcia técnica autorizado.

Sikkerhed, ydelse og driftssikkerhed har faet
topprioritet i designet af din batteripakke.

SIKKERHEDSREGLER

ser ejectado da bateria, evite o
Se o ocorrer i
limpe com agua abundante. Se o liquido
entrar em contacto com os olhos, procure
adicionalmente assisténcia médica. O liquido
ejectado da bateria pode causar irritagdo ou
queimaduras.

Nao use um conjunto de baterias ou uma
ferramenta que tenha sido sofrido danos
ou modificagbes. Baterias danificadas ou
modificadas podem ter um comportamento
imprevisivel, resultando em incéndio, explosao ou
risco de ferimentos.

A ADVARSEL! Laes alle
sikker ) instrukti s
illustrationer og specifikationer, som leveres
med dette produkt. Hvis nedenstidende

forskrifter ikke overholdes, kan der ske uheld og
ulykker som brand, elektrisk sted og/eller alvorlige
personskader.

Gem jl med og
anvisninger til senere opslag.

A ADVARSEL! For at undga risiko for brand,
kvaestelser eller beskadigelse af produktet
forarsaget af kortslutning ma  veerktgjet,
batteripakken eller opladeren ikke nedseenkes

i vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger
vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende vaesker, f.eks.
saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegemidler, kan
forarsage kortslutning.

Brug kun elvarktgjer sammen med specifikt
godkendte batterier. Brug af andre batterityper
kan medfere fare for personskade og brand.
Nar batteriet ikke bruges, ma det
p med

som fx papirclips, menter, negler, sem, skruer
eller andre metalgenstande, som kan skabe
fe mellem i poler. Huvis
batteriets poler kortsluttes, kan det forarsage
forbraendinger eller ildebrand.

Hvis batteriet misbruges, kan der
sprojte vaeske ud af det; undga kontakt
med batterivaesken. Ved kontakt med
batterivaesken skylles der med vand. Hvis
der kommer vaeske i gjnene, kontaktes laege
straks. Udsprojtet batterivaeske kan forarsage
irritation eller forbraendinger.

Brug ikke et batteri eller veerktgj, der er
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller
modificerede batterier kan veere ustabile, hvilket

ikke

®
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Sakerhet, prestanda och palitlighet har varit
hogsta prioritet vid design av ditt batteri.

SAKERHETSFORESKRIFTER

A VARNING! Lés alla sdkerhetsvarningar
och  -instruktioner, illustrationer  och
specifikationer som foljer med denna produkt.
Underlatenhet att respektera dessa foreskrifter
kan leda till olyckor som brand, elektriska stotar
och/eller allvarliga kroppsskador.

Spara dessa varningar och instruktioner for
senare behov.

A VARNING! For att undvika den fara
for brand, personskador eller produktskador
som orsakas av en kortslutning, doppa inte
ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i
vatskor och se till att ingen vatska kan trénga in
i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller
ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier,
blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

kan medfgre brand, eksplosion eller p: e
Udszet ikke batteri eller veerktej for aben ild
eller hgje temperaturer. Udsaettelse for ild
eller temperaturer over 130 °C kan medfore
eksplosion.

Braend ikke brugte batteripakker.

Opbevar kun batteripakker pa terre steder og
beskyt dem mod fugt.
Omgivelsestemperaturomradet for batteri under
brug er mellem 0°C og 40°C.
Omygivelsestemperaturomradet for
batteriopbevaring er mellem 0°C og 20°C.
Temperaturer over 50 °C vil reducere batteriets
kapacitet. Undga langvarig opvarmning af
solen (for eksempel ved at efterlade dem i
en bil). Placér batteripakken i nezerheden af et
opvarmningssystem.

UNDER OPLADNING

Opladning ma kun finde sted med den af
producenten foreskrevne oplader. En oplader,
der er beregnet til én type batteri, kan udgere
en brandrisiko, hvis den bruges til en anden
batteritype.

Folg vejledningen for opladning, og oplad
ikke batteriet eller verktgjet uden for
det temperaturomrade, der er angivet i
vejledningen. Forkert opladning eller opladning
ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan beskadige batteriet og ege risikoen for brand.
Batteripakken leveres delvist opladet og ber
oplades fuldstaendigt, fer den bruges forste gang.
Batteri pakken ber fiernes fra opladeren efter
opladning for at maksimere deres servicetid.

Et stort tab i funktionstid efter at vaere fuldt opladet
indikerer, at i 1 snart skal i

Oplad aldrig et beskadiget batteriseet. Erstat det
med et nyt.

Oplad batteripakken et sted, hvor
omgivelsestemperaturen er mellem 10° C og
8° C.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Batterier skal transporteres i henhold til lokale og
nationale forskrifter og love.

Nar batterier skal transporteres af tredjepart, skal
alle specielle krav til emballering og maerkning
overholdes. Man skal sikre sig, at ingen batterier
under transporten kan komme i kontakt med
andre batterier eller ledende materialer ved at
beskytte blottede konnektorer med isolerende,
ikke-ledende hzetter eller tape. Undlad at
transportere batterier med revner eller utaetheder.
Radfer dig desuden med spediteren.

VEDLIGEHOLDELSE

Efterse aldrig beskadigede batteripakker.
Eftersyn af batteripakker ber kun udferes
af producenten eller autoriserede
serviceleverandgrer.

Kontakterne pa opladere og batteripakker
skal  holdes rene. Renger Iufthullerne
regelmeessigt med en blad, ter berste. Kontakt
et autoriseret service center, hvis din batteripakke
er defekt.

Anvand eldrivna verktyg med batteripaket
som ar for a ing
tillsammans med produkterna. Om du anvénder
andra batteripaket okar du risken for skador och
brand.

Nar batteripaketet inte anvands ska det
hallas bort fran metallféremal som gem,
mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma
metallforemal som kan kortsluta batteriets
kontakter. Vid kortslutning av batteriets kontakter
finns det risk for brannskador eller brand.

Vidtska kan lacka ut fran batteripaketet vid
felaktig anvédndning; undvik kontakt med
vétskan. Spola med vatten om du kommer
i kontakt med den. Uppsok t

overdrag eller tejp. Transportera aldrig batterier
som har spruckit eller som lacker. Kontrollera
med det transporterande foretaget for vidare
radgivning.

UNDERHALL

Reparera aldrig skadade batteripaket.
Reparation av batteripaket far endast utféras av
tillverkaren eller en auktoriserad serviceverkstad.
Laddarna och batteriernas kontakter maste hallas
rena. Rengér da och d& ventilationsspringorna
med en mjuk, torr borste. Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad om det &r nagot fel pa ditt batteri.

Akkusi  suunnittelussa on pidetty etusijalla
turvallisuutta, suorituskykya ja luotettavuutta.

TURVALLISUUSOHJEET

A VAROITUS! Lue kaikki laitteen mukana
imif tur i i ohjeet, kuvat

ja tekniset tiedot. Naiden ohjeiden laiminlyonti

voi aiheuttaa onnettomuuksia kuten tulipalon,

sahkaiskun ja/tai vakavia ruumiinvammoja.

Sailyta ndma varoitukset ja ohjeet my6hempaa

tarvetta varten.

A VAROITUS! Jotta véltetadn Iyhytsulun
aiheuttama  tulipalon, loukkaantumisen tai
tuotteen vahingoittumisen vaara, &ld koskaan
upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siitd, ettei mitdan nesteita
paase tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisaan.
Syovyttavat tai séhkoa johtavat nesteet, kuten
suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai
valkaisuaineita siséltavat tuotteet voivat aiheuttaa
lyhytsulun.

lakarhjalp om du far vétska i 6gonen. Den kan
orsaka irritation och brannskador.

Anvand inte en batterienhet eller ett verktyg som
ar skadat eller har modifierats. Skadade eller
modifierade batterier kan bete sig oférutsagbart,
vilket kan leda till brand, explosion eller risk for
olycksfall.

Utsitt inte ett batteripaket eller ett verktyg for
eld eller mycket hég temperatur. Exponering
for eld eller temperaturer dver 130 °C kan orsaka
explosion.

Brann inte anvénda batteripaket.

Batteripaket ska alltid forvaras torrt och skyddade
mot fukt.

Omgivningstemperatur for batteriet vid drift skall
ligga mellan 0 °C och 40 °C.
Omgivningstemperatur for batteriet vid férvaring
skall ligga mellan 0 °C och 20 °C.

Temperaturer over 50 °C minskar batteriets
prestanda. Undvik langvarig uppvarmning i solen
(lamna t.ex. inte batteriet i bilen). Placera inte
batteriet néra en varmekalla.

| LADDNING

Anvdnd endast den batteriladdare som
tillverkaren rekommenderar. En batteriladdare
som passar en typ av batteripack kan vara en
brandfara om den anvands med en annan typ av
batteripack.

Folj alla anvisningar fér laddning och ladda
inte batterienheten eller verktyget vid en
temperatur utanfor det intervall som anges i
anvisningarna. Att ladda pa felaktigt satt eller vid
temperaturer utanfor det angivna intervallet kan
skada batteriet och 6kar brandrisken.

Batteriet levereras delvis laddat och ska laddas
upp helt innan det anvands for forsta gangen.
Batteriet ska tas ur laddaren efter laddningen for
att maximera dess livslangd.

En tydlig nedgang i drifttid efter full uppladdning
indikerar att batteriet snart behover bytas ut.
Ladda aldrig ett skadat batteripaket. Byt ut det
med ett nytt.

Ladda batteripaketet pa en plats dar
omgivningstemperaturen &r mellan 10-38 °C.

TRANSPORTERA LITIUMBATTERIER

Transportera batterier enligt lokala och nationella
riktlinjer och féreskrifter.

Folj alla sarskilda krav pa forpackning och
etikettering vid transport av batterier som utférs av
tredje part. Se till att inga batterier kan komma i
kontakt med andra batterier eller ledande material
under transporten genom att skydda exponerade
kontaktytor med isolerande, icke ledande

Kayta sa y6 sitd varten
suunniteltujen akkujen kanssa. Muiden akkujen
kaytto voi johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

Kun akkua ei kayteta, pidd se erilladn
metalliesineistd, kuten paperiliittimista,

ja muista pienistd metalliesineists, jotka
voivat yhdistad akun navat. Akun napojen
oikosulkeminen voi aiheuttaa palovammoja ja
tulipalon.

Jos akkua kasitelldaan v: n, siitd voi vuotaa
nestetta; dla kosketa sitd. Jos kosketat sita
vahingossa, huuhtele se vedelld. Jos nestetta
paasee silmiin, hakeudu vélittomasti arin
hoitoon. Akusta vuotanut neste voi arsyttaa ihoa
ja aiheuttaa palovammoja.

Vauri tai akkua tai
tyokalua ei saa kayttaa. Vaurioituneet
tai  muunnellut  akut  voivat  kayttaytya

odottamattomasti, ja ne voivat johtaa tulipaloon,
djahdykseen, vaaraan tai tapaturmaan.

Ala altista akkua tai tydkalua tulelle tai liian
korkealle lampétilalle. Tulelle tai yli 130 °C:n
lampétilalle altistuminen voi johtaa rajahdykseen.
Al polta kaytettyja akkupaketteja.

Sailyta akkuja vain kuivissa tiloissa, suojassa
kosteudelta.
Ympariston lamp
on 0 °Cja40 °C v

la-alue akulle kéyton aikana
3.

Ympariston |ampétila-alue akun varastoinnin
aikana on 0 °C ja 20 °C valilla.
Yli 50 °C:n lampédtila heikentad  akun

kapasiteettia. Ald jatd akkua pitkéksi aikaa
auringonpaahteeseen (esim. autoon). Ala pida
akkua mink&an lammonlahteen lahella.

LATAUS
K . P
suosittelemaa laturia. Yhden tyyppiselle akulle
sopivan laturin kayttd toisenlaisen akun kanssa
voi olla vaarallista.

kaikkia alaka lataa
akkua tai tyokalua muissa kuin ohjeissa
m y p
Virheellinen lataus tai maaritellyistd poikkeavat
lampdtilat saattavat johtaa akun vaurioitumiseen
ja lisata tulipalon vaaraa.
Akku toimitetaan osittain ladattuna ja se pitaa
ladata tayteen ennen ensimmaisté kayttokertaa.
Kayttoian maksimoimiseksi akku tulee poistaa
laturista lataamisen jélkeen.
Jos téyteen ladatussa akussa kayton aikana
na isompi pisara, se on merkki siita, ettd akku
pitaa vaihtaa pian.
Vaurioitunutta akkua ei missaan tapauksessa saa
ladata. Korvaa se uudella.

@®

Lataa akku paikassa, jossa ympariston |ampétila
on valilla 10 °C — 38 °C.

LITIUMAKKUJEN KULJETTAMINEN

Kuljeta akkuja paikallisten ja kansallisten ehtojen
ja saadosten mukaisesti.

Noudata kaikkia pakkaamista ja nimedmista
koskevia erikoissaadoksia, kun kolmas osapuoli
kuljettaa akkuja. Varmista, ettd mikdan akku ei
kosketa muita akkuja tai johtavaa materiaalia
kuljetuksen aikana suojaamalla paljaat navat
eristavilld, johtamattomillla korkeilla tai teipilld. Ala
kuljeta akkuja, jotka ovat halkeilleet tai vuotavat.
Kysy valitysyritykselta lisaneuvoja.

Vaurioi ita akkuja ei saa huoltaa.

Akkuja saa huoltaa vain valmistaja tai valtuutettu
huoltoliike.

Laturin ja akun kontaktipinnat téytyy pitda
puhtaina.  Puhdista ilmanvaihtokolot  silloin
talldin  pehmedlla, kuivalla harjalla.  Jos

akkusi on viallinen, ota yhteytta valtuutettuun
huoltopalveluun.

Sikkerhet, ytelser og driftssikkerhet er gitt topp
prioritet i konstruksjonen av ditt batteri.

SIKKERHETSFORSKRIFTER

Batteripakken leveres delvis ladet og ma lades
opp fullstendig fer det brukes for forste gang.
Batteri- pakken ber fiernes fra laderen etter lading
for & maksimere brukstiden.

Hvis operasjonstiden blir vesentlig kortere etter at
batteriet er fulladet, er dette en indikasjon pa at
batteriet bor byttes ut snart.

Lad aldri en skadet batteripakke. Skift det ut med
et nytt.

Lad  batteripakken ~ p4d et sted  der
omgivelsestemperaturen er mellom 10 °C og 38 °C.

TRANSPORTERE LITIUM-BATTERIER

Transporter batterier i henhold til lokale og
nasjonale lover og forskrifter.

Folg alle spesialkrav med hensyn til emballering
og merking nar batterier transporteres av en
tredjepart. Pase at ingen batterier kan komme
i kontakt med andre batterier eller ledende
materialer under transporten ved & beskytte apne
kontakter med isolasjon, ikkeledende lokk eller
tape. Ikke transporter batterier som er sprukne
eller som lekker. Kontakt spediteren for & fa
ytterligere rad.

VEDLIKEHOLD

A ADVARSEL! Les alle sil
og T ji A il j og
spesifikasjoner som felger med dette
produktet. Hvis forskriftene nedenfor ikke
overholdes, kan det forarsake ulykker som brann,
elektrisk stet og/eller alvorlige personskader.

Ta vare pa disse advarslene og instruksene for
& se | dem senere.

A ADVARSEL! For a unnga fare for en brann
forarsaket av en kortslutning, av personskader
eller skader av produktet, ma det forhindres at
batteripakken eller laderen dyppes i veesker og
ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn
i apparatene eller batteriene. Korroderende og
ledende vaesker som saltvann, visse kjemikalier
og blekemidler eller produkt som inneholder
blekemidler kan forarsake en kortslutning.

Bruk patteriprodukter kun med spesielt
tiltenkte batteripakker. Bruk av andre
batteripakker kan fore til risiko for skade og brann.
Nar batteripakken ikke er i bruk, hold den
vekke fra metallgjenstander som binders,
mynter, ngkler, spiker, skruer og annet som
kan forbinde de to terminalene med hverandre.
Kortslutning av batteriterminalene kan fore il
brenning eller brann.

Ved feil bruk av batteriet kan det slippe ut
vaeske. Hvis du far kontakt med vasken fra
batteriet, skyll med rikelige mengder vann.
Hvis veaesken far kontakt med synene ma det
sokes medisinsk hjelp. Veeske som kommer ut
av batteriet kan fare il irritasjon eller brannsar.
Ikke bruk et batteri eller verktay som er skadet
eller endret. Batterier som er skadd eller endret,
kan oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fore
til brann, eksplosjon og personskade.

Ikke utsett batteriet eller verktoyet for ild eller
hoy temperatur. Eksponering for brann eller
temperatur over 130 °C kan fore til eksplosjon.
Brukte batteripakker skal ikke kastes og
brennes i ovnen.

Oppbevar batteripakkene kun pa terre omrader og
beskytt dem mot fuktighet.

En passende batteritemperatur nar verktoyet
brukes er mellom 0°C og 40°C.

En passende lagringstemperatur for batteriet er
mellom 0°C og 20°C.

Temperaturer pa over 50 °C vil redusere batteriets
kapasitet. Unngé langvarig oppvarming i solen (for
eksempel ved & legge dem i bilen). Ikke plasser
batteriet i nzerheten av varmeovner.

UNDER OPPLADING

Lad bare med ladere som er spesifisert av
produsenten. En lader som passer til en type
batteripakke kan skape risiko for brann dersom
den brukes til en annen type batteripakke.

Alle ladeinstruksjoner ma folges.
Ikke lad Dbatteriet eller verkteyet hvis
omgivelsestemperaturen er utenfor omradet
som er angitt i bruksanvisningen. Feil lading eller
lading ved temperaturer utenfor det angitte omradet
kan gdelegge batteriet og eke risikoen for brann.

Aldri utfer  vedlikehold pa  skadde
batteripakker. Vedlikehold av batterier skal
bare utferes av produsenten eller autoriserte
serviceleverandeorer.

Ladekc og batteri| ma
holdes rene. Rengjer ventilasjonslukene

av og til med en myk, terr berste. Kontakt
et autorisert service- senter hvis batteripakken
er defekt.

paspabotke [oToit Gatapeu] ocoboe
BHUMaH1eE yAensnoce GesonacHocTy,
NPOM3BOANTENBHOCTU U HAZIBKHOCTH.

YKA3AHWUA MO BE30MACHOCTHU

A OCTOPOXHO! O3HakoMbTeCh CO BCeMMU
VHCTPYKUMAMU MO TeXHuKe GESOHECNODTM,

3anpeuwaeTcsi noasepratk aKKyMynATOPHbIA
6MOK UMM MHCTPYMEHT BO3AENCTBUIO OTHA U
BbICOKOW Temnepatypbl. BospeiicTane orus
unu Temnepatypsl Beilwe 130°C MOXET npusecTn
K B3pbIBY.

3anpewaeTtca  cxuratb
aKKYMynNATOpPHbIE 6roKu.
XpaHuTe akkyMynsTOpHbie GrIokV TOMbKO B CYXOM
MeCTe 1 He [JonycKaiiTe NonafjaHns Ha HUX Baru.
TemnepaTypa  OKpyxaiowen  cpeabl  Ans
aKCTMyaTaluun akkymynsitopa AomkHa GbiTe B
Aunanasoxe ot 0°C go 40°C.

Temnepatypa OKpyXXaloLei Cpeab! ANsi XpaHeHWst
akkymynsTopa fosmkHa 6biTb B Ananasoxe ot 0°C
Ao 20°C.

BospeiictBue  Temnepatypbl  Bbilwe  50°C
CHIXAeT eMKoCTb akkymynstopa. M3Geraiite
[INUTENBHOTO HarpeBaHms Ha CoMHLe (Hanpumep,
Henb3s OCTaBMATb aKKyMyNsiTOpbl B MaluMHe
nofl BO3AENCTBMEM COMHEYHbIX nyden). He
OCTaBnsinTe akKyMynsTopHble 6noku BGNM3N
HarpeBaTernbHbIX CUCTEM.

BO BPEMsA 3APAOKU

WCNONb30BaHHbIe

3apaaky BbINONHSAATE TONbLKO c
MCnonkb: 0 n

YKa3aHHOro n3rotoBuTenem. BapsiaHoe
YCTPOIACTBO,  MOAXoAsiee K OAHOMY — Tvny
aKKyMynsiTOpHbIX ~ Gatapeit,  MOXeT  co3daTb

Nie przestrzeganie przedstawionych nizej zalecen
mogtoby pociagna¢ za sobg wypadki takie jak
pozary, porazenia pradem elektrycznym i /lub
powazne obrazenia ciata.

j te zenia i ia, aby
nich odnies¢ w pozniejszym

£ )
moéc si¢ do
czasie.
/\ OSTRZEZENIE! Aby uniknaé
niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno
zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego
ani tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie
o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaty
sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowaé¢ mogg
korodujgce lub przewodzace ciecze, takie jak
woda morska, okreslone chemikalia i wybielacze
lub produkty zawierajgce wybielacze.
Uzywaé i
elektrycznym

e reczny z 3
wytacznie z akumulatorami
i do tych n. Uzywanie

innych akumulatoréw wiaze sie ze zwigkszonym

ryzykiem pozaru lub obrazen ciata.

Gdy akumulator nie jest

przechowywa¢ go z dala od

uzywany,
innych

y np. s
monet, kluczy, gwozdzi, srub lub innych
matych metalowych przedmiotéw, ktore
moglyby utworzy¢ potaczenie migdzy stykami,
prowadzac do zwarcia. Zwarcie stykow

Nalezy postepowa¢ zgodnie z wszystkimi
specjalnymi wymaganiami dotyczacymi
pakowania i etykietowania akumulatorow podczas
transportu przez strone trzecig. Upewnij sig,
Ze zadne akumulatory nie zetkng si¢ z innymi
akumulatorami lub materiatami przewodzacymi
podczas transportu; w tym celu nalezy
zabezpieczy¢ odkryte zigcza nieprzewodzacymi
naktadkami izolacyjnymi lub tasmg izolacyjng.
Nie nalezy transportowa¢ peknietych —ani
nieszczelnych  akumulatoréw.  Szczegdtowe
porady mozna uzyskac w firmie spedycyjnej.

KONSERWACJA

Nigdy nie serwisowa¢ uszkodzonych
akumulatoréw. Serwisowaniem akumulatoréw
powinien zajmowac si¢ wytacznie producent lub
autoryzowany serwis.

Konieczne jest utrzymywanie czystosci stykow
tadowarek i akumulatoréw. Od czasu do czasu
czysci¢ szczeliny wentylacyjne migkka, suchg
szczotkg. W przypadku awarii akumulatora
skontaktowac si¢ z autoryzowanym serwisem.
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Bezpe¢nost, vykon a spolehlivost byli hlavni
prioritou pfi navrhu vaseho akumulatoru.

BEZPECNOSTNi POKYNY

akumulatora moze spowodowaé oparzenia lub
0OMNacHOCTb BO3ropaHus npu  UCNonb3oBaHWn C N ANi1 o wl . .
aKKyMynSTOPHbIMM GaTapesMm Apyroro Tuna. pozar. A VAROVANI!  Prectéte si vSechna
3apskaite  akkymynsTopHble 6mokn w W Pprzypadku niewlasciwej obsiugi moze bezpeénostni upozornéni, pgkzny,'vyobr::’z et" !
i dojs¢ do wycil ptynu z a, @ odané s timto
Mo ompepran mx mpa aTom Hosaeueiemig  Nalezy unikaé kontaktu z tym plynem. Miejsce  Vyrobkem. Nedodrzeni uvedenych pokynd mize
¢ woda. zpusobit pozar, Uraz elektrickym proudem a/nebo

TYp BHe y o
B WHCTpyKuun. HecobnioaeHne WHCTPYKUWiA
W 3apsgKa npu BO3AENCTBAW TEMNepaTyp BHe
[Mana3oHa, yKa3aHHOrO B WHCTPYKUWM, MOXET
NpUBECTU K MOBPEXAEHMIO aKKymynsiTopa ¢
NOBBLICUTb PUCK BO3TOPaHMUS.

AKKyMYNSTOPHbIA BrOK MocTaBRAETCs 4acTUHHO
3apSKEHHBIM 1 Nepe/ NepBbIM UCMONb30BaHNEM
€r0 Crie/lyeT NOMHOCTLIO 3apSaUTb.

[ns  npoaneHus  cpoka  MCMONb30BaHMs
aKkyMynsTopHoro 6roka He ocCTaBnsiiTe ero B
3apsIHOM YCTPOICTBE NOCIIE OKOHYAHMS 3apAAKA.

unnioct " B3HauuTeNbHOE  CHKEHUE  cpoka  paboTbl
xapakTep 8 KT ynsTopa  nocrie  NOMHOW  3apsiaku
nspenus. Hecobniofenne BCex WHCTPYKUMA,  ceiupeTensCTBYeT O TOM, YTO aKKyMynsTOPHbIN

yKa3aHHbIX HIKe, MOXET NPUBECTU K NOPaXKeHNIo
3MEKTPUYECKMM  TOKOM, Mnoxapy W/ wnn
CepbesHbIM TpaBmam.

CoxpaHute  BCe  npeaynpexaeHus W

6ok Heo6XoaUMO BCKOpPE 3aMeHUTb.

Bapsaka akkymynsTopHoro 6rioka ¢ npusHakamm
noBpexaeHns He Jonyckaetcs. BameHnute Ha
HOBBIiA.

WHCTPYKUMM MO TEeXHUKe Aansa

y o
A OCTOPOXHO! [Ins npepoTspalleHus
ONacHOCTH Noxapa B peaysibTare KopoTKOro

, TpaBMm 1 P uspenus He
OnycKaiTe MHCTPYMEHT, CMEHHBIN aKkymynaTop
unu 3apsigHoe yC’TpOI;iCTBO B KWOKOCTU WU He
[onyckaiiTe  nonafaHust  KUOKOCTEe:R  BHYTPb
YCTPOWCTB UMK akkyMynsiTopos. Koppo3noHHble 1
npososilune XKWAOKOCTU, Takue Kak COMeHblit
pactBop, onpegeneHHble XUMUKaTbI,
OTGGHMEEPOLLLMS cpeacTea unu cogepxaiwme mx

nTe YMYNATOPHbIA ~ 6nok  npun
Temnepartype Boaayxa ot 10°C go 38°C.

NEPEBO3KA JINTUEBbIX BATAPEW

TpaHcnopTuposky Gatapen —ocywiecTensiite B
COOTBETCTBAM ~ MECTHBIMM 1 HALMOHANbHBIMM
HOPMaMM 1 NOMOXEHUSIMM.

Cnepyiite  Bcem  ocobbiM  TpeGoBaHusiM K
ynakoBKe M MapKupoBKe MpW TPaHCNopTUPOBKE
6atapen B CTOpOHHWE ~ OpraHu3auun.
MposepbTe, 4YTOOLI GaTapes He compukacanachb
C ApyrMu BatapesMi UM TOKOMPOBOASLMMM

gszﬂxg::"n MOTYT  MPVBECTV K KOPOTKOMY  \iarepuanamm B Bpems  TpaHCMOPTUPOBKH,

" . 3aLUATUB  OTKPLITbIE KOHTAKThl C  MOMOLLbI
Wcnonb3yitTe  anekTpuyeckue YCTPOUCTBA  paonsumu, HenpoBOASALLMX  KOMNAYkoB  WUNK
Tonbko co nneHkn. He TpaHCnopTupyiTe MOBpeXaeHHble
ANA  HUX  akKymyns oa - unm nport 6aTapen. 3a KoHcynbTaumeil
Vicnonb3soBanue  akKyMynsiTOpHbIX — 6aTapeit  ofpauaiiteck B TPAHCMOPTHO-3KCMIEAMLIMOHHYHO

[Opyroro Tuna MOXeT MpUBECTU K TerecHbIM
MOBPEXAEHNAM UMW BO3rOPaHMIO.

KOMMaHuio.

W przypadku, gdy plyn dostanie si¢ do
oczu, po przemyciu zwréci¢ si¢ o pomoc do
lekarza. Plyn wyciekajacy z akumulatora moze
powodowac podraznienia i oparzenia.

Nie stosowac uszkodzonych ani
y " ;

y Y
narzedzi. Uszkodzone lub zmodyfikowane
akumulatory moga zachowywac¢ sie¢ w sposéb
nieprzewidywalny, co moze prowadzi¢ do pozaru,
wybuchu lub ryzyka obrazen.

Nie naraza¢ akumulatora lub narzedzia na
dziatanie ognia lub zbyt wysokich temperatur.
Narazenie na dziatanie ognia lub temperatury
powyzej 130°C moze spowodowaé wybuch.

Nie pali¢ zuzytych akumulatoréow.
Przechowywa¢ akumulatory wytacznie w suchych
miejscach i chroni¢ je przed wilgocia.

Zakres temperatury otoczenia dla akumulatora
podczas eksploataciji to od 0°C do 40°C.

Zakres temperatury otoczenia dla akumulatora
podczas przechowywania to od 0°C do 20°C.

W temperaturze powyzej 50°C  pojemnos$c
akumulatora spada. Unika¢ diugotrwatego
nagrzewania  przez ~ promienie  sloneczne
(np. w rezultacie pozostawienia produktu w
samochodzie). Nie umieszcza¢ akumulatora w
poblizu instalacji grzewczych.

W TRAKCIE Lt ADOWANIA

tadowaé¢ wytacznie za pomoca tadowarki
j przez pr tadowarka
przeznaczona do jednego modelu akumulatora
moze by¢ przyczyng pozaru w przypadku
zastosowania do tadowania akumulatora innego
typu.
P ¢ ich instrukcji
i nie ¢ ani

poza

Ecnun aKKyMynsaTopHas 6atapes He podanym w instrukcji zakresem temperatur.
VCMONb3yeTCsi, ~ XpaHuTe  ee  OTAGNbHO  OGcnyyupakue akKyMynsTOpHbIX Griokos ¢ Ladowanie w  niewlasciwy sposéb lub w
OoT  Apyrux s He dony ca. P irze poza okreslonym zakresem moze

MOHeT, g, aKKyMynsTOpHbIX  Griokos  dopl i¢ do uszkodzenia ora i

Knioveid, reosnei, BUHTOB U APYrUX Memnkux
MeTannu4yeckux NpeamMeToB, KOTopble MOryT
NPUBECTM K 3aMbIKaHNIO KOHTaKTOB GaTapew.
BamblkaHne KOHTaKToB GaTapen MOXeT Bbi3BaTh
OXOrM MMM NPUBECTM K BOSrOPaHMio.

Mpu y n3 P!
MOXeT BbITeUb XMAKOCTb, N3beraiiTe KOHTaKTa
c Hel. Ecnu atoro u3bexaTb He yganoch,
cMoiiTe XuAKOCTb Bopoil. Ecnu xuakocTs
nonana B rnasa, nocne MX NPOMbIBaHWA
obpaTuTteck 3a MEAMLMHCKON MOMOLbIO.
XupkocTb, BbiTekwas u3  6atapew,
BbI3BaTh PA3APAKEHNE UMM OXKOT.

He wucnonb3yiTe noBpexAeHHbIN  UAK
mMoauGULMPOBaHHbIA aKKyMYNATOPHbI
610K M WMHCTPYMEHT. [loBpeXaeHHsle Wi
MOANULMPOBAHHbIE aKKyMyNSATOPLI MOTYT BECTA
cebs Henpe/ckasyemo, 4TO MOXeT MPUBECTU
K noxapy, B3pbiBY WM MOCTYKUTb MPUYMHOM
TpaBMbl.

[IOKHO  BBIMOMHSATLCA  NPOM3BOAUTENEM UMK
aBTOPM3OBAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

KoHTakTe! 3apsaHoro ycTpoiicTea [
aKKyMynSTOPHBIX BIIOKOB [JOMKHBI COMEPXKATLCS

B 4ucTtoTe. BpeMﬂ OT BpemeHu O"WILLlal7ITe
BEHTUMALMOHHbIE  MPOPe3n  MSMKOWA,  Cyxoit
LLETKOM. Mpun obHapyxeHnn  aedekToB
akkymynstopHoro  Groka  ofpaujaitece B

aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHIIA LIEHTP.
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Bezpieczenstwo, wydajno$¢ oraz niezawodnosc¢
zostaly potraktowane jako gtéwny priorytet przy
opracowywaniu [akumulatora].

WYMAGANIA BHP

A OSTRZEZENIE! Nalezy zapoznaé sig ze

wzrostu zagrozenia pozarowego.

Akumulator dostarczany jest w stanie czgsciowo
natadowanym, a przed pierwszym uzyciem nalezy
go natadowa¢ do petna.

W celu wydluzenia Zzywotnosci akumulatora
nalezy go odtgcza¢ od tadowarki po natadowaniu.
Znaczacy spadek czasu pracy po petnym
natadowaniu oznacza, ze akumulator wkrétce
bedzie wymagac¢ wymiany.

Nigdy nie tadowac¢ uszkodzonego akumulatora.
Wymieni¢ na nowy.

Akumulator nalezy tadowa¢ w miejscu, w ktorym
temperatura otoczenia wynosi od 10°C do 38°C.

TRANSPORTOWANIE AKUMULATOROW
LITOWYCH

y i dostar z tym p
instrukcjami, il jami i specyfik

A ory nalezy transportowaé zgodnie z
lokalnymi i krajowymi przepisami i regulacjami.

jiné vazné zranéni.

Uschovejte vSechny pokyny a upozornéni,

abyste se k nim mohli v budoucnosti vratit.

A VAROVANI! Abyste zabranili nebezpeti
pozaru zplsobeného zkratem, poranénim

nebo poskozenim vyrobku, neponofujte naradi,

vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a

Po  nabiti baterii vyjméte z nabijecky,
abyste maximalizovali jeji Zivotnost.

Znatelné snizeni vydrze baterie po plném nabiti
znamend, Ze baterii bude potfeba brzy vyménit.

Nikdy nedobijejte poskozené baterie. Nahradte
akumulator novym.

Baterii dobijejte na misté s teplotou prostiedi mezi
°Ca38°C.

TRANSPORT LITHIOVYCH BATERII

Prenos baterii dle mistnich a narodnich opatfeni
a predpist.

Dodrzujte vSechny zvlastni pozadavky na baleni
a znaceni pfi transportu baterii tfeti stranou.
Zajistéte, aby zadné baterie nepfisly do kontaktu
s jinymi bateriemi nebo vodivymi materidly pfi
transportu pomoci ochrany nekrytych kontakti
prostfednictvim izolace, nevodivych krytek ¢&i
lepicich pasek. Nepfepravujte prasklé nebo
baterie s unikajicim elektrolytem. Ptejte se u
zasilkové spolecnosti na dalsi radu.

UDRZBA

Nikdy neopravujte poskozené baterie.
Baterie by mél opravovat pouze vyrobce nebo
autorizovany servis.

Kontakty na nabijecce a baterii musi byt vzdy
Cisté. Obcas vycistéte vétraci otvory mékkym,
suchym kartackem. V piipadé vadné baterie se
obratte na autorizované servisni centrum .

Az akkumulator tervezésekor a biztonsag,
a teljesitmény és a megbizhatosag voltak a
legfontosabb szempontok.

BIZTONSAGI ELOIRASOK

A FIGYELMEZTETES! Olvasson el, illetve
tekintsen meg a termékhez biztositott minden
i agi figy é i aciot és
i leirast. Az alabb részletezett el6irasok

zajistéte, aby do zafizeni a atord nevnikly
Zadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny,
jako je sland voda, urcité chemikdlie a bélici
prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji bélidlo,
mohou zpusobit zkrat.
Elektricky nastroj pouzivejte pouze s piesné
uréenym  bateriovym  modulem.  PouZiti
jakéhokoliv jiného akumulatoru muzZe zpusobit
nebezpeci poranéni a pozaru.
Pokud a pouzit j
jej mimo kovové predméty jako svorky pro
papir, mince, klice, hfebiky, Srouby nebo
jiné malé kovové predméty, které mohou
vytvofit propojeni jednoho vyvodu s druhym.
Zkratovani vyvodl baterie muze zpUsobit pozar
nebo popaleniny.
Za nevhodnych podminek muze z baterie
vytékat kapalina; zabrarite kontaktu. Pokud
dojde k nahodnému kontaktu, omyjte vodou.
Pokud kapalina pfijde do kontaktu s o¢ima,
ihned vyhledejte Iékaiskou pomoc. Kapalina
vyteCena z baterie zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.
Nepouzivejte baterie ani nastroj, ktery je
$ y nebo p y Poskozené
nebo upravené baterie se mohou chovat
nepfedvidatelné a dusledkem mizZe byt pozar,
vybuch nebo riziko zranéni.
Nevystavujte baterii ani zafizeni ohni nebo
prilis vysoké teploté. Vystaveni ohni nebo
teplotdm nad 130 °C mize zpusobit vybuch.
Pouzité akumulatory nespalujte.

Ukladejte sady baterii vzdy v suchém prostiedi a
chrarite je pred vihkosti.

Rozsah provoznich teplot okoli akumulatoru je od
0°Cdo40°C.

Rozsah skladovacich teplot okoli akumulatoru je
0d 0°Cdo20°C.

Teploty nad 50 °C snizi kapacitu baterie. Zamezte
dlouhodobému zahfivani na slunci (napf. v auté).
Neumistujte baterii pobliz topného systému.

PROBIHA NABIJENI

Dobijejte pouze nabijeCkou uréenou vyrobcem.
Nabijecka, kterda je vhodna pro jeden typ
akumulatoru mlZe zpUsobit nebezpeci pozaru,
pokud se pouziva s jinym bateriovym modulem.
Postupujte podle vSech pokyni k nabijeni a
nenabijejte baterie nebo nastroj mimo teplotni
rozsah uvedeny v pokynech. Nespravné
nabijeni nebo pfi teplotach mimo uvedeny rozsah
muze poskodit baterii a zvysit riziko pozaru.
Baterii dodavame z ¢asti nabitou a pred prvnim
pouzitim je potieba ji piné dobit.

be nem tartasa olyan baleseteket okozhat, mint
pl. tiz, aramiités és/vagy sulyos testi sériilések.
Orizze meg ezeket a figyelmeztetéseket és
ita a késdbbi taje 6da is.
FIGYELMEZTETES! A révidzarlat altali tiiz,
sériilések vagy termékkarosodasok
veszélye elkeriilésére ne meritse a szerszamot, a
cserélheté  akkut vagy a toltékésziléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrol, hogy ne
hatoljanak folyadékok a késziilékekbe és az
akkukba. A korroziv hatasi vagy vezetSképes
folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi

anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmu
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.
hozzajuk valé

A a csak a
atorokkal i Ma:
akkumulatorok hasznalata tiizveszélyes lehet, é:
sériléseket okozhat.
Az akkumulatort hasznalaton kiviil tartsa tavol
mas fém targyaktol, igymint gemkapcsoktol,
érméktol, 6 o 6 6
vagy mas kisméretii fém targyaktol, amelyek
rovidre zarhatjdk a két érintkezét. Az
akkumulator érintkezdinek rovidre zéarasa tizet
vagy égéseket okozhat.

S
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Nem kor ények esetén folyadé
tavozhat az akkumulatorbél, keriilje az azzal
valé érintkezést. Ha mégis érintkezik vele,
Oblitse le vizzel. Ha a folyadék szembe keriil,
forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbol kifolyt
folyadék irritaciot vagy égéseket okozhat.

Ne haszndljon sériilt vagy atalakitott
akkucsomagot vagy eszkozt. A sériilt vagy
atalakitott akkumulator elére nem lathaté modon
tizemelhet, ami tiizet, robbanast, mas kockazatot
vagy sériilést okozhat.

Ne tegye ki az akkucsomagot vagy az eszkozt
tal magas hémérsékleti hatasnak és ne tegye
tlizbe ezeket. A tliznek vagy a 130°C feletti
hémérsékletnek valo kitettség robbanast okozhat.
Ne égesse el a hasznalt akkucsomagokat.

Az akkumulatorokat csak szaraz helyen tarolja, és
dvja a nedvességtol.

Az akkumulator  kérnyezeti  hémérséklet-
tartomanya a hasznalat soran: 0°C - 40°C.

Az  akkumuldtor  kornyezeti  hémérséklet-
tartomanya a tarolas soran: 0°C - 20°C.

Az 50 °C feletti homérséklet csokkenti az
akkumulator kapacitasat. Ovja a hosszu ideig
tarté napsitéstél (példaul ne hagyja az autdban).
Az akkucsomagot ne tegye héforras kézelébe.
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Csak a gyart6 altal megadott toltével toltse az
akkumulatorokat. Egy adott akkumulatortipushoz
valé t6lté egy masik tipusu akkumulatorral valo
haszndlata tlizveszélyes lehet.

Tartsa be az osszes feltdltési utasitast és
ne toltse az akkucsomagot vagy az eszkozt
az utasitisban megadott hémérséklet-
tartomanyon kiviil. A helytelen toltés vagy a
megadott tartomanyon kiviili hémérsékleten
valo feltoltés az akkumulatort karosithatja, és a
tlizveszély kockazatat névelheti.

Az akkucsomagot részben feltdltve forgalmazzuk.
Elsé hasznalat el6tt teljesen téltse fel.

Az akkucsomagot a telies feltéltddése utan
vegye ki a toltébdl, hogy az élettartama a leheté
leghosszabb legyen.

Nu expuneti acumulatorul sau unealta la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la foc
sau temperaturi de peste 130°C prezinta pericol
de explozie.

Nu aruncati in foc acumulatorii uzati.
Depozitati acumulatorii numai in zone uscate si
protejatii contra umezelii.

Temperatura ambientala in timpul utilizarii bateriei
trebuie sa fie cuprinsa intre 0°C si 40°C.
Temperatura ambientald n timpul depozitarii
bateriei trebuie sa fie cuprinsé intre 0°C si 20°C.
Temperaturile de peste 50°C vor reduce
capacitatea bateriilor. Evitati expunerea prelungita
la soare (de ex. nu lasati bateriile in masina). Nu
lasati bateriile in apropierea surselor de incélzire.

IN CURS DE INCARCARE

Ha a teljesen feltoltétt akkucsomag j 6sen
rovidebb ideig hasznalhatd, hamarosan ki kell
majd cserélni

Soha ne toltsén sériilt akkucsomagot. Cserélie
le egy Ujra.

Olyan helyen toltse az akkumulatort, ahol a
kornyezeti hémérséklet 10 °C és 38 °C kozott van.

LITIUM AK ULATOROK SZALLITASA

Az akkumulatorokat a helyi és nemzeti el6irasokkal
és szabalyokkal 6sszhangban szallitsa.

Az akkumulatorok kiilsé fél altali szallitasakor
kévesse a csomagolasra és a cimkézésre
vonatkozd specidlis eldirasokat. Ugyelien arra,
hogy az akkumulatorok ne érhessenek mas
akkumulatorokhoz vagy vezeté anyagokhoz
szallitds kozben; ehhez a szabadon maradt
csatlakozokat védje szigeteld fedéllel vagy
szalaggal. Ne szallitson repedt vagy szivargd
akkumulatorokat. Tovabbi informacioért vegye fel
a kapcsolatot a tovabbitast végzé céggel.

KARBANTARTAS

Soha ne javitson sériilt akkucsomagokat. Az
akkucsomagok javitasat csak a gyarté vagy a
hivatalos szervizek végezhetik.

A toltsk és akkucsomagok érintkezéit tartsa
tisztan. A szell6z6nyilasokat idénként puha,
szaraz ecsettel tisztitsa meg. Ha az akkucsomag
hibas, Iépjen kapcsolatba a hivatalos szervizzel.

Au fost acordate prioritati maxime sigurantei,
performantei si fiabilitati  in  proiectarea
acumulatorului dvs.

MASURI DE SIGURAN

ti numai cu ul specificat
de producator. Un fincarcator destinat unui
anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea
altor acumulatori exista pericolul de incendii.

ti toate instr de incarcare
si nu incércati acumulatorul sau unealta la
temperaturi din afara intervalului specificat in
instructiuni. Incarcarea necorespunzitoare sau
la o temperaturé din afara intervalului specificat
poate deteriora acumulatorul si creste riscul de
incendiu.
Bateriile sunt livrate partial incércate si trebuie
ncarcate complet inainte de prima utilizare.
Bateria trebuie scoasa din fincarcator dupa
ncarcare pentru a-i maximiza durata de viata.
O scadere vizibila a duratei de utilizare dupa
o incarcare indica faptul ca bateria va trebui
Tnlocuité fn curand.
Nu incércati niciodatad un acumulator deteriorat.
Inlocuiti cu o piesa noua.
incarcati acumulatorul intr-un  loc  unde
temperatura ambientala este intre 10°C si 38°C.

TRANSPORTAREA BATERIILOR DE LITIU.

Transportati  baterile in  conformitate cu
prevederile si reglementarile locale si nationale.
Urmati toate cerintele  speciale  privind
impachetarea i etichetarea atunci cand
transportati baterii catre un terf. Asigurati-va
cé nicio baterie nu poate sa intre in contact cu
alte baterii sau materiale conductive in timpul
transportului prin protejarea conectorilor expusi
cu banda, capace izolatoare neconductive. Nu
transportati bateriile ce sunt crépate sau care au
scurgeri. Verificati cu firma transportatoare pentru
recomandari ulterioare.

INTRETINERE

Nu trebuie sd@ efectuati niciodata reparatii

A AVERTISMENT! Citi truct
privind avertizarile de sigurants, ilustratiile
si specificatiile furnizate impreuna cu acest
produs. Nerespectarea instructiunilor prezentate
in continuare poate provoca accidente cum ar fi
incendii, electrocutare si/sau vatamari corporale
grave.

Pastrati aceste avertismente
pentru a le putea consulta ulterior.
/\ AVERTISMENT! A rovidzarlat altali iz,
sériilések vagy termékkarosodasok veszélye
elkertilésére ne meritse a szerszamot, a cserélhetd
akkut vagy a toltdkésziiléket folyadékokba, és
gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak folyadékok
a késziilékekbe és az akkukba. Lichidele corosive
sau cu conductibilitate, precum apa sarata, anumite
substante chimice si inalbitori sau produse ce contin
inalbitori, pot provoca un scurtcircuit.
Folositi  uneltele electrice numai cu
acumulatorii indicati. Utilizarea oricaror alti
acumulatori poate crea un risc de vatamare si de
incendiu.
Atunci cand acumulatorul nu este in uz,
pastrati-l departe de alte obiecte metalice,
cum ar fi agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice , care
pot face o conexiune de la o borna la alta.
Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate provoca
arsuri sau incendiu.
Ca urmare a folosirii necorespunzatoare, din
acumulator se poate scurge lichid; evitati
contactul cu acesta. in cazul unui contact
accidental, spalati cu apa. n cazul contactului
cu ochii, consultati suplimentar un medicul.
Lichidul care iese din acumulator poate provoca
iritatii sau arsuri.
Nu utilizati acumulatori sau unelte deteriorate
sau modificate. Acumulatorii deteriorati sau
modificati au un comportament imprevizibil
si prezintd pericol de incendiu, explozie sau
accidentare.

asupra deteriorate. Reparatiile
asupra acumulatoarelor trebuie sa fie efectuate
numai de catre producator sau de furnizorii de
servicii autorizati.

Contactele bateriilor trebuie mentinute n
permanenta curate. Curatati fantele de ventilare
din cand in cand cu o carpa curata si uscata.
Contactati un centru de service autorizat daca
bateria se defecteaza.
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Drosiba, sniegums un uzticamiba ir galvena
prioritate, izstradajot bateriju paketi.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

A BRIDINAJUMS! Izlasiet visus droSibas
iy 2 nstraciios un

J]
specifikacijas, kas sniegtas kopa ar $So
produktu. Visu uzskaitito instrukciju
neievérosana ir bistama; ta var izraisit elektrisko
triecienu, aizdeg8anos un/vai nopietnas traumas.

saglabajiet

Bridinaj un i ij
turpmakai uzzinai.
A BRIDINAJUMS! Lai novérstu issavienojuma
izraisitu aizdegSanas, savainojumu vai
produkta  bojajuma  risku,  neiegremdgjiet
instrumentu, maindmo akumulatoru vai uzlades
ierici $kidrumos un rapéjieties par to, lai iericés un
akumulatoros  neieklitu  Skidrums.  Koroziju
izraiso$i vai vaditspgjigi Skidrumi, pieméram,
salstdens, noteiktas kimikalijas, balinataji vai
produkti, kas satur balinatajus, var izraisit
Tssavienojumu.

Lietojiet elektriskos instrumentus tikai ar

savienojumu starp spailém. Akumulatora spailu

Tsslégums var radit aizdeg$anos vai ugunsgréku.
parei; ficibas a no

var izklat Skidrums; izvairieties no saskares

ar to. Nejau$ a ji

A ISPEJIMAS! Siekdami isvengti trumpojo

jungimo  sukeliamg gaisro  pavojaus,
suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite
jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j

skarto vietu ar Gideni. Ja Skidrums iek|ist acis,

No akumulatora izkluvuSais Skidrums var izraisit
kairinajumu vai apdegumus.
Neizmantojiet akumulatoru bloku, kas ir bojats
vai parveidots. Bojats vai parveidots akumulatoru
bloks var izraisit neparedzamu darbibu, kas var
izraisit uzliesmo$anu, spradzienu vai ievainojumu
risku.
Nepaklaujiet akumulatoru bloku vai
instrumentu  liesmu vai paaugstinatas
temperatiras iedarbibai. Paklaujot liesmam vai
temperaturai virs 130°C var izraisit spradzienu.
ini i u blokus.
Glabajiet akumulatoru blokus tikai sausa vieta un
sargajiet tos no mitruma.
Apkartéjas  vides  temperatiras  diapazons
akumulatoram lieto$anas laika ir starp 0°C un
0°C.

Apkartéjas vides temperatiras diapazons
akumulatora uzglabasanai ir starp 0°C un 20°C.
Temperatiras virs 50°C samazinas akumulatora
ietilpibu. Izvairieties no ilgsto$as saules iedarbibas
(pieméram, atstajot tos automasina). Nenovietojiet
akumulatoru bloku blakus apkures sistémam.

tikai ar razotaja noteikto ladétaju.

js, kas paredzéts lietoSanai ar viena veida
akumulatoru, var bt ugunsnedross, ja to izmanto
ar citu akumulatoru.

neladgjiet

visas lades i ij: un
u bloku vai i
ja p ir arpus di as
instrukcijas. Nepareiza ladéSana vai ladéSana
temperatlra, kas ir arpus noradita diapazona,
var izraisit akumulatora bojajumus un palielinat
uzliesmosanas risku.
Akumulatoru bloks tiek piegadats dalgji uzladéta
stavokli, pirms to izmantot pirmo reizi, javeic ta
pilniga uzladésana.
Akumulatoru bloku ir jaiznem no ladétaja péc ta
uzladésanas, lai palielinatu to kalpoanas laiku.
Bitisks lietosanas laika kritums pilnigi uzladétam
akumulatoram norada, ka akumulatora bloku driz
bis nepiecieSsams nomainit.
Nekad neladéjiet bojatu akumulatoru bloku.
Aizstajiet ar jaunu.
Veiciet akumulatora bloka nomainu vieta, kur
temperatdra ir starp 10°C un 38°C.

LITIJA BATERIJU TRANSPORTESANA

Transportéjiet baterijas saskana ar vietgjiem un
valsts noteikumiem un regulam.

levérojiet visas Tpasas prasibas saistiba ar
iepakosanu un markésanu, transportéjot tre$as

puses baterijas. Nodro$iniet, ka baterijas
transporta nevar nonakt saskaré ar citam
baterijgm  vai  vaditspgjigiem  materialiem,

aizsargajot atklatos savienotajus ar nevadosiem
izolacijas vaciniem vai lentém. Netransportgjiet
ieplaisajusas baterijas vai baterijas, kuram ir
noplide. Ludziet padomu kravu parvadasanas
uznémumam.

APKOPE

kysci ir pasirtpinkite, kad j prietaisus arba
akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy. Korozijg
sukeliantys arba laidls skysCiai, pvz., slrus
vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba
produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima.

Elektrinius jrankius naudokite tik su jiems
skirtais baterijy paketais. Naudojant kitokius
akumuliatorius, galima susiZeisti ar sukelti gaisra.
Kai iatorius j ji laikyki
toliau nuo kity metaliniy daikty, pavyzdziui,
savarzéliy, monety, rakty, viniy, varity
ar kity mazy metaliniy daikty, kurie vieng
gnybta gali sujungti su kitu. Sutrumpinus vieng
akumuliatoriaus gnybta su kitu, galima nusideginti
arba sukelti gaisra.

alygomis i$ iatoriaus
gali istekéti skystis - nelieskite jo. Jei

pr -
Jei skyscéio pateko j akis, nedelsiant kreipkités
i gydytoja. 18 akumuliatoriaus iStekéjes skystis
gali nudeginti ar sukelti sudirginimus.
Nenaudokite akumuliatoriy bloko ar jrankio,
kuris  yra di arba i
Sugadinti arba pakeisti akumuliatoriai gali veikti
neprognozuojamai ir dél to gali kilti gaisras,
sprogimas arba pavojus susizaloti.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies ir
pernelyg aukstos temperatiros. Patekus j ugnj
arba veikiant auk$tesnei nei 130 °C temperatarai
gali Kilti sprogimas.

seny i iy.
Akumuliatorius laikykite tik sausose vietose ir
apsaugokite juos nuo drégmeés.
Baterijos  darbinés  aplinkos
diapazonas nuo 0°C iki 40°C.
Baterijos sandéliavimo aplinkos temperattros
diapazonas nuo 0°C iki 20°C.
Esant aukstesnei kaip 50 °C temperatirai,
akumuliatoriaus talpa sumazéja. Stenkités, kad
akumuliatorius ilgai nebdty saulékaitoje (pvz.,
nepalikite jo automobilyje). Nedékite akumuliatoriy
bloko $alia Sildymo sistemos.

IKROVIMAS

Pakartotinai kraukite prietaisg tik naudodami
gamintojo nurodyta kroviklj. Vieno tipo
akumuliatoriui tinkantis jkroviklis gali kelti gaisro
pavojy kitokiam akumuliatoriui.

Laikykités visy jkrovimo instrukcijy ir
nejkraukite akumuliatoriy bloko ar jrankio jei

temperataros

P yra uz j y
diapazono riby. Netinkamai jkraunant arba jei
temperattra yra uz nurodyto diapazono riby gali bati
sugadinti akumuliatoriai ir padidéti gaisro pavojus.
Akumuliatoriy blokas pateikiamas i§ dalies
ikrautas ir prie§ naudojant pirma kartg jj reikéty
jkrauti iki galo.

Siekiant maksimaliai ilgos eksploatavimo trukmes,
akumuliatoriy blokg jkrovus reikia atjungti nuo
kroviklio.

jkrovus smarkiai sumazéja veikimo laikas, tai
reiskia, kad akumuliatoriy blokg netrukus reikés
pakeisti.

Niekada nekraukite paZeisto akumuliatoriaus.
Pakeiskite jj nauju.

Akumuliatoriy kraukite nuo 10 °C iki 38 °C

Nekad bojatu u bloku
remontu. Akumulatoru bloku remontu drikst veikt
tikai raZotajs vai pilnvarots servisa nodro$inatajs.
Akumulatoru bloku un ladétaju kontakti ir
jauztur tiri. Laiku pa laikam iztiriet ventilacijas
atveres ar mikstu, sausu suku. Sazinieties
ar pilnvarotu servisa centru, ja akumulatoru bloks
ir ar defektu.
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Projektuojant  baterijy  paketa, didZiausias
prioritetas  suteiktas saugai, eksploatacinéms
savybéms ir patikimumui.

SAUGUMO INSTRUKCIJOS

AISPEJIMAS! Perskaitykite visus su

temp dros aplinkoje.

LICI0 BATERIJY TRANSPORTAVIMAS

Akumuliatoriy gabenkite pagal vietinius ir 3alies
reikalavimus bei nuostatas.

Akumuliatorius gabenant treciajai Saliai bitina
laikytis  visy specialiy reikalavimy, nurodyty
pakuotése ir etiketése. UZtikrinkite, kad gabenimo
metu nei vienas akumuliatorius nesiliesty si kitais
akumuliatoriais arba laidZiosiomis medziagomis —
apsauginius jungiamuosius elementus uzdenkite
izoliacinémis nelaidZziomis movomis arba juosta.
Iskilusiy ir tekanciy akumuliatoriy negabenkite. Dél
tolesniy patarimy kreipkités j transporto jmone.

PRIEZIORA

Siuo saugos jspéji

jai iericei p u.
Jebkura cita akumulatora lietoSana var radit
ievainojumu un ugunsgréka risku.

Kad nelietojat akumulatoru, neturiet to citu
metéla priekSmetu tuvuma, pieméram: papira
saspraudes, monétas, atslégas, naglas, skrives
vai citi siki metala priekSmeti, kas var veidot

y , paveiksléli ir
Apacioje i8déstyty instrukcijy nesilaikymas gali
sukelti elektros smigj, gaisrg ir (ar) sunkius
suZeidimus.
Siuos jspéji ir y , kad
galétuméte vadovautis jais véliau.

Akumuliatorius remontuoti gali tik
jo gamintojai arba jgaliotieji techninés priezitiros
paslaugy teikéjai.

Krovikliy ir akumuliatoriy bloky kontaktai turi
visada bati SvarGs. Védinimo angas kartais
valykite minkS§tu, sausu S$epetéliu. Jei jasy
akumuliatoriy blokas turi defekty, kreipkités |
igaliotg techninés priezidros centrg.
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Teie

téokindlus.

akupaketi
peaeesmargiks olnud toote ohutus, tootlikkus ja

ET

" ega
konstrueerimisel on

Arge jitke akut voi tooriista tule lahedale
liiga korge temperatuuri
voi temperatuur dle 130 °C voib pohjustada
plahvatust.

katte. Tuli

Arge pbletage kasutatud akusid.

Hoidke akusid ainult kuivades kohtades ja kaitske

QHHITENGARED neid niiskuse eest.
{l 1ISKU: L.
HOIATUS! Lugege ldbi koik tootega
A -'9e9 ' W ootegs Akut  Umbritseva  keskkonna  temperatuur
illustratsioonid ja spetsifik id. Allpool ajal on vahemikus 0°C-40°C
iatuste ja juhiste eiramise puhul on ot Akut ~ Umbritseva  keskkonna ~ temperatuur
ki voi raskeid kehavigastusi ning/  ladustamise ajal on vahemikus 0°C-20°C.

V@i tekitada tulekahju.
Hoidke koik hoiatused ja juhised tulevikus
vaatamiseks alles.
HOIATUS! Lihisest pohjustatud tuleohu,
vigastuste v&i toote kahjustuste valtimiseks
tooriista,
vedelikku

arge

kastke
laadimisseadet
vedelikke ei tungiks seadmetesse ega akusse.
Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad vedelikud,
nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained
voi pleegitusaineid sisaldavad tooted,
pdhjustada lihist.

Kasutage akutooriista ainult selleks
akudega. Muude akupakettide kasutamine voib
pBhjustada kehavigastusi voi tulekahju.

vahetusakut
ning

ega
jalgige, et

véivad

Koérgem kui 50 °C temperatuur véhendab aku
téovoimet.
paikesesoojusega (nt aku jatmine autosse). Arge
asetage akut kittestisteemi lahedale.

LAEB

Laadige akut ainult tootja poolt ettenahtud
laadijaga.
akupaketile voib pohjustada tulekahju, kui seda
kasutada teise akupaketiga.

Jargige koiki

Valtige pikaajalist  kokkupuudet

Akulaadiaja, mis sobib (ihele

laa eid ning arge

Iaadlge akut ega toorusta val jaspool juhistes

Vale

maa

laadimine v&i laadimine valjaspool maéaratletud
temperatuurivahemikku voib  akut

rikkuda ja
tulekahju ohtu.

Sel ajal kui
seda eemal

ei ole hoidke St

miindid, votmed, naelad, kruvid ja muudest
metallobjektidest, mi
akuklemmid liihistada. Aku klemmide Iii
vBib pohjustada pdletust voi tulekahju.

véikestest

Aku vale

nagu

véivad
histamine

korral véib

vélja voolata - véltige sellega kokkupuudet.
Akuvedeliku nahale sattumisel peske see veega
maha. Vedeliku silma sattumisel
matult arsti poole. Valjapritsiv akuvedelik
Vv6ib tekitada nahadrritust v
Arge kasutage vigast voi
ega tooriista. Vigased voi Umbertehtud akud
voivad toimida ettearvamatult, mille tagajérjeks on
tulekahju, plahvatus véi vigastuste oht.

poorduge

Gletust.
mbertehtud akut

English

SYMBOLS ON THE PRODUC’

Do not dispose of waste batteries

as unsorted municipal waste. Waste
batteries must be collected separately.
Waste batteries and light sources have
to be removed from the equipment.
Check with your local authority or
retailer for recycling advice and
collection point. According to local
regulations, retailers may have an
obligation to take back waste batteries
free of charge. Your contribution to the
reuse and recycling of waste batteries
helps to reduce the demand of raw
materials. Waste batteries, in particular
containing lithium, contain valuable
and recyclable materials, which can
adversely impact the environment and
the human health if not disposed of in
an environmentally compatible manner.
Delete personal data from waste
equipment, if any.

Aku tarnitakse osaliselt laetuna ja enne esimest
kasutamist peab aku téis laadima.

Téislaetud
et pikendada aku tédiga.

Kiire to6aja vahenemine parast tdislaadimist
naitab, et varsti peab aku vélja vahetama.

Arge kunagi laadige kahjustatud akut. Vahetage
see vélja.

Laadige akut kohas, kus keskkonna temperatuur
on vahemikus 10-38 °C.

LIITIUMAKUDE TEISALDAMINE

Akude transportimisel juhinduge kasutuskohas
kehtivatest riiklikest maarustest ja eeskirjadest.

aku peab laadijast eemaldama,

Frangais

SYMBOLES APPLIQUES SUR LE
PRODUIT

Ne pas jeter les batteries usagées
parmi les déchets municipaux non triés.
Les batteries usagées doivent étre
collectées séparément. Les batteries et
sources lumineuses usagées doivent
étre retirées de I'équipement. Pour
obtenir des conseils en matiere de
recyclage et de points de collecte,

se renseigner auprés des autorités
locales ou du détaillant. Selon les
réglementations locales, les détaillants
peuvent avoir I'obligation de récupérer
gratuitement les batteries usagées.
Votre contribution a la réutilisation et au
recyclage des batteries usagées permet
de réduire la demande en matieres
premieres. Les batteries, notamment
celles qui contiennent du lithium,
comportent des matériaux précieux

et recyclables, qui peuvent avoir un
impact négatif sur I'environnement

et la santé humaine s'ils ne sont pas
éliminés de maniére respectueuse de
I'environnement. Supprimer les données
personnelles de I'équipement usagé, le
cas échéant.

Akude transportimisel allettevotjate poolt jargige
téhistamise  erindudeid.
Veenduge, et akud ei satu kokkupuutese teiste
akude ega voolu juhtivate materjalidega, kui
avatud klemmid on transportimise ajal kaitstud
voolu mittejuhtivate isoleerkorkide voi teibiga.
A lekkivaid
akusid. Kiisige lisateavet transportettevéttelt.

HOOLDUS

Arge kunagi remontige vigast akut. Vigast
akut tohivad remontida vaid tootja v&i volitatud

koiki  pakkimise ja

Arge transportige pragunenud v&i

hooldustoétajad.

Laadijate ja akude kontaktid tuleb h0|da puhtana

Koristite AKU alate

pozara.

za papir, kovanice, klju¢

izazvati opekotine ili pozar.

samo s
naznacéenim baterijama. Koritenje bilo kojih
drugih baterija dovodi do opasnosti od ozljeda i

Kada se baterija ne koristi drzite je dalje od
drugih metalnih predmeta kao Stosu spajallce
cavli, vijci
mali metalni predmeti koji mogu spoj
pol na drugi. Kratki spoj polova baterije moze

Pod uvjetima loma moZe do¢i do izbacivanja

iz baterije, izbj )

dode do nehoticnog kontakta, isperite to

Aeg-ajalt puhastage

ihendust volitatud teenindusega.

Maksimalni prioriteti u sigurnosti, performansama

i pouzdanosti dati su u razvoju baterije.

SIGURNOSNA PRAVILA

A UPOZORENJE! Procitajte i pregl

niavasid
pehme kuiva harjaga. Vigase aku korral vétke

opekotina.

Nemojte koristiti bateriju ili alat koji su oSteceni

mjesto s vodom Ako tekucma dospije u o¢i,
¢ku pomoé¢. Tekucina
koja |stjece iz baterije moze dovesti do iritacije ili

posebno

Sl
puniti  bateriju ili

temperaturama

kontakt. Ako

novom.

Baterijski sklop punite na mjestu na kojem je
okolisna temperatura izmedu 10°C i 38°C.

ili modificirani. Ostecene ili modificirane baterije

mogu imati nepredvidivo ponasanje, Sto moze
dovesti do pozara, eksplozije ili rizika od tjelesnih

ozljieda.

sve sigurnosne upute, slike i specifikaci
isporucene uz ovaj proizvod. Nepostivanje svih
uputa moZze dovesti do elektricnog udara, poZara

i /ili teSke ozljede.

SaEuvajte ova upozorenja i upute kako biste ih

naknadno mogli konzultirati.
UPOZORENJE! Zbog

izbjegavanja

opasnosti od pozara jednim kratkim spojem,
opasnosti od ozljeda ili o$tecenja proizvoda, alat,
izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne

zastitite ih od vlage.
uporabe je izmedu 0 °C i
jeizmedu 0 °C i 2

baterije.

topline.

uronjavati u tekucine i pobrinite se za to, da u

uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine.
Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana voda,
odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili
proozvodi koji sadrze sredstva bijeljenja, mogu

prouzrogiti kratak spoj.

Deutsch

SYMBOLE AUF DEM PRODUKT

Entsorgen Sie Altbatterien nicht

als unsortierten Siedlungsabfall.
Altbatterien miissen getrennt gesammelt
werden. Altbatterien und Lichtquellen
missen aus den Geraten entfernt
werden. Informieren Sie sich bei den
ortlichen Behorden oder bei Ihrem
Einzelhandler tber Recyclingoptionen
und die Entsorgungseinrichtung.

Je nach den értlichen Vorschriften
kann der Einzelhandel verpflichtet
sein, Altbatterien unentgeltlich
zurlickzunehmen. Ihr Beitrag

zur Wiederverwendung und zum
Recycling von Altbatterien trégt dazu
bei, den Bedarf an Rohstoffen zu
verringern. Altbatterien, insbesondere
lithiumhaltige Batterien enthalten
wertvolle, wiederverwertbare
Materialien, die sich negativ auf

die Umwelt und die menschliche
Gesundheit auswirken kénnen, wenn
sie nicht auf umweltvertragliche
Weise entsorgt werden. Loschen Sie
ggf. personenbezogene Daten aus
Altgeraten.

Punite samo s pun]

Nemojte izlagati baterijski sklop ili alat vatri
visokoj temperaturi. |zlaganje vatri ili temperaturi
visoj od 130°C moze dovesti do eksplozije.

i koriStene baterije.
Baterijske sklopove Cuvajte samo na suhom i

Raspon temperatura okoli$a za bateriju za vrijeme
40°C.
Raspon temperatura okoli$a za pohranu baterije
0 °C.

Temperature vece od 50°C smanjuju kapacitet
Izbjegavajte dugo izlaganje suncevom
zagrijavanju (nemojte ih, primjerice, ostavljati u
autu). Nemojte postavljati baterije u blizini izvora

U TIJEKU JE PUNJENJE

em navedenim od
proizvodaca. Punja¢ koji je prikladan za jednu
vrstu baterija moze dovesti do opasnosti od

Cistima.

centru.

pozara kada se koristi s drugom baterijom.

Espafol

SIMBOLOS EN EL PRODUC

No deseche los residuos de

baterias como residuos municipales

no clasificados. Los residuos de
baterias se deben recoger de forma
independiente. Los residuos de baterias
y fuentes de luz se deben retirar de los
aparatos. Consulte a sus autoridades
locales o a su vendedor para obtener
informacion sobre reciclaje y puntos

de recogida. De acuerdo con lo
establecido en las normativas locales,
los establecimientos minoristas pueden
tener la obligacion de recuperar los
residuos de baterias de forma gratuita.
Su contribucién a la hora de reutilizar

y reciclar los residuos de baterias
ayuda a reducir la demanda de materias
primas. Los residuos de baterias,

en especial las que contienen litio,
contienen materiales valiosos que se
pueden reciclar, y que podrian afectar
de forma negativa al medio ambiente y
a la salud humana si no se desechan
de un modo medioambientalmente
responsable. Si lo hubiera, elimine
cualquier dato personal de los residuos
de los aparatos.

Italiano

SIMBOLI SUL PRODOTTO

Non smaltire le batterie scariche

come normali rifiuti. Le batterie
scariche dovranno essere raccolte
separatamente. Le batterie

usate e le fonti luminose non piu
utilizzabili dovranno essere rimosse
dall'apparecchiatura. Consultare
I"autorita locale o il rivenditore per
consigli sullo smaltimento e il punto

di raccolta. In base alle normative
locali i rivenditori potrebbero avere
I'obbligo di riprendersi le batterie usate
gratuitamente. Il vostro contributo

al riciclaggio delle batterie aiuta a
ridurre la richiesta di materie prime. Le
batterie usate, in particolare quelle che
contengono litio contengono materiali
preziosi e riciclabili che potrebbero
avere un impatto avverso sull’ambiente
e la salute umana, se non smaltiti in
un modo ecocompatibile. Eliminare

i dati personali, se presenti, dalle
apparecchiature da buttare.

TRANSPORTIRANJE LITIJUMSKIH
BATERIJA

Transportirajte bateriju u skladu s lokalnim i
nacionalnim pravima i zakonima.

Slijedite sve specijalne zahtjeve na pakiranju
i naljepnicama prilikom transporta baterije od
tre¢e strane. Osigurajte da baterija ne moze
doci u kontakt s drugim baterijama ili provodnim
materijalima tijekom transporta tako da zastitite
izloZzene prikljucke s izolacijom, kapicama koje ne
provode energiju ili trakom. Nemojte transportirati
baterije koje su polomljene ili cure. Provjerite kod
kompanije koji transportirate za daljnju pomo¢.

ODRZAVANJE

Nikada nemojte popravljati oStecene baterije.
Popravak ostecenih baterija
iskljucivo proizvodac ili ovlasteni servisni centar.

Prikljucci baterije i punjaa moraju se odrzavati
Mekom suhom cetkom povremeno
ocistite otvore za ventilaciju. Ako je vasa baterija
neispravna, obratite se ovlaStenom servisnom

sve upute za punjenje i nemojte
alat na temperaturama
izvan temperaturnog raspona specificiranog
u uputama. Nepravilno punjenje ili punjenje na
izvan  specificiranog
moze ostetiti bateriju i povecati rizik od pozara.
Baterija se isporucuje djelomi¢no napunjena i prije
prvog koriStenja potrebno ju je napuniti do kraja.
Kako bi se oéuvao dug Zivotni vijek baterije, nakon
punjenja je uklonite s punjaca

Veliko smanjenje radnog vremena baterije nakon
potpunog punjenja naznatava da je potrebno
& uskoro zamijeniti bateriju.

Nemojte puniti oStecenu bateriju. Zamijenite je

raspona

opozorila,

uporabo.

A

okvar na

Baterijska

Ko baterlje ne
od

Pri snovanju va$e baterije smo najve¢ pozornosti
namenili varnosti,

VARNOSTNA NAVODILA

AOPOZORILO‘ Preberite vsa varnostna

podatke, prilozene k izdelku. Ce ne upostevate
opozoril in navodil, lahko pride do elektri¢cnega udara, °Cin
ognja in/ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za kasnejSo

OPOZORILO! V izogib, s kratkim stikom
povzroCene nevarnosti pozara, poskodb ali
proizvodu,
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v
tekocine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora
tekocin v naprave in akumulatorje. Korozivne ali
prevodne tekoCine, kot so slana voda, dolocene
kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta vsebuijejo,
lahko povzrocijo kratek stik.

orodja
predpisano vrsto baterij. Uporaba katerih koli  p,
drugih baterij ustvari tveganje poSkodb in pozara.

ucinkovitosti in zanesljivosti.

navodila, risbe in tehniéne

L Akumulatorskega

ne izpostavljajte

temperaturam. Ob izpostavljenosti ognju ali

temperaturam, vi§jim od 130 °C, lahko pride do

eksplozije.

Izrabljenih baterij ne sezigajte.

Baterijske vlozke shranjujte izkljuéno v suhih

obmogjih in zascitene pred vlago.

Temperatura okolja za baterijo (izdelek) je med 0
A0 °C.

vlozka ali
ognju ali

orodja
previsokim

Temperatura okolja za shranjevanje baterije
(izdelka) je med 0 °C in 20 °C.

Temperature nad 50 °C zmanj$ajo ucinkovitost

delovanja  akumulatorja.
izpostavljenost soncu (npr.
ki

Preprecite  dolgotrajno
ne puscajte v avtu).

orodja, izmenljivega  Akumi

Bat

uporabljajte samo s

sklopa ne r v blizini

grelnega sistema.

POLNJENJE

polnite le s polnilnikom, ki ga dolo¢a

proizvajalec. Polnilnik, ki ustreza eni vrsti baterij,
morda lahko povzroi pozar, ¢e z njim polnite
drugo vrsto ba!eru

uporabljajte, pazite, da bo izven

povzrocili p

papirne sponke, kovanci, kljucl Zzeblji, vijaki
ali drugih majhni kovinski predmeti, ki bi lahko

kot so

med obema ter

smije izvoditi

opekline.

Kratek stik zaradi povezanih terminalov baterije

lahko povzro€i opekline ali pozar.

Ob zlorabi baterue lahko iz nje stece tekoCina. Za
e se po nesreci

dotika sperite z vodo. Ce pride tekogina v stik

z o¢émi, poiscite zdravstveno pomo¢. Tekocina,

ki izte¢e iz baterije, lahko povzroci vnetje ali

Po§kodovanega

mesto

za

in akumulatorja oziroma orodja ne polmte

v navodlllh Ob neprawlnem polnjenju oziroma
polnjenju pri temperaturah izven predpisanega
razpona se lahko poskoduje akumulator in poveca
nevarnost pozZara.

Akumulatorski sklop je ob dobavi delno napolnjen
in ga je treba pred prvo uporabo v celoti napolniti.

podaljSanje Zivljenjske dobe

rskega sklopa ga po polnjenju izvlecite

iz polnilnika .
V primeru velikega upada ¢asa delovanja
akumulatorskega sklopa, ko ga v celoti napolnite,

nakazuje, da ga boste morali kmalu menjati.

ali spremenjenega

Nederlands

'YMBOLEN OP HET PRODUCT

Gooi afgedankte batterijen niet

weg als ongesorteerd gemeentelijk
afval. Afgedankte batterijen moeten
afzonderlijk worden ingezameld.
Afvalbatterijen en lichtbronnen moeten
uit de apparatuur worden verwijderd.
Neem contact op met de gemeente

of detailhandel voor advies over
recycling en het inzamelpunt. Volgens
de plaatselijke voorschriften kunnen
winkeliers verplicht zijn afgedankte
batterijen kosteloos terug te nemen.
Uw bijdrage aan hergebruik en
recycling van afgedankte batterijen
helpt de vraag naar grondstoffen te
verminderen. Afgedankte batterijen, in
het bijzonder deze die lithium bevatten,
bevatten waardevolle en recycleerbare
materialen, die een negatief effect
kunnen hebben op het milieu en de
volksgezondheid, indien ze niet op
een milieuvriendelijke manier worden
verwijderd. Verwijder eventuele
persoonlijke gegevens van afgedankte
apparatuur.

Poskodovanl ali spremen]enl akumulatoriji lahko
delujejo na nepredvidljiv nacin, kar lahko povzrogi
pozar, eksplozijo ali nevarnost telesne poskodbe.

orodja ne

SiMBOLOS NO PRODUTO

Nao elimine baterias e pilhas
juntamente com residuos municipais
nao separados.Os residuos de
baterias e pilhas devem ser recolhidos
separadamente. Os residuos de pilhas
e fontes de luz tém de ser retirados

do equipamento. Consulte a sua
autoridade local ou retalhista para obter
aconselhamento sobre reciclagem e
pontos de recolha. De acordo com os
regulamentos locais, os retalhistas tém
a obrigagdo de receber os residuos de
baterias e pilhas livres de encargos. O
seu contributo para reutilizar e reciclar
os residuos de baterias e pilhas ajuda a
reduzir a procurar de matérias-primas.
As baterias e pilhas usadas, em
particular, contém litio e os residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos
contém materiais reciclaveis precioso,
que podem afetar negativamente o
meio ambiente e a saide humana se
né&o forem eliminados de uma forma
ambientalmente compativel. Elimine
os dados pessoais dos equipamentos,
se existirem.

Nikoli ne polnite poskodovanega akumulatorskega
sklopa. Zamenjajte jo z novo.

Baterijski
temperatura okolja med 10 °C in 38 °C.

viozek polnite na mestu, kier je

Dansk

SYMBOLER PA PRODUKTET

Bortskaf ikke brugte batterier som
usorteret kommunalt affald. Brugte
batterier skal indsamles separat. Brugte
batterier og lyskilder skal fiernes fra
udstyret. Kontakt din lokale myndighed
eller forhandler for radgivning om
genbrug og indsamlingssted. Ifalge
lokale bestemmelser er detailhandlere
maske forpligtede til gratis at

tage kasserede batterier retur til
bortskaffelse. Dit bidrag til genbrug

og genanvendelse af brugte batterier
bidrager til at reducere efterspargslen
efter ramaterialer. Kasserede batterier,
navnlig dem, der indeholder lithium,
indeholder veerdifulde, genanvendelige
materialer, som kan have en negativ
indvirkning pa miljget og menneskers
sundhed, hvis det ikke bortskaffes pa en
miljgvenlig made. Slet persondata fra
eventuelt kasseret udstyr.

PRENASANJE LITIJEVIH BATERIJ

Baterije prevazajte v skladu z
drzavnimi uredbami in predpisi.

Upostevaijte vse posebne zahteve glede pakiranja
in oznacevanja, kadar prevoz opravija tretja
oseba. Zagotovite, da baterije med prevozom
baterijami
da zaScitite
izpostavljene konektorje z izolacijo, neprevodnimi
pokrovcki ali trakom. Ne prevaZajte poskodovanih
ki puscajo. Za nadaljnje
informacije se obrnite na posredovalno podjetje.

ne morejo priti v stik z drugimi
ali  prevodnimi materiali  tako,

baterij oz. baterij,

VZDRZEVANJE

Nikoli ne servisirajte
akumulatorjev. Akumulatorje
samo proizvajalec ali pooblascen serviser.

Kontakti polnilnika in akumulatorskega sklopa
Prezracevalne reze obcasno
ogistite z mehko in suho krtatko. V primeru
okvarjenega akumulatorskega sklopa se obrnite

morajo biti Cisti.

na pooblasceni servisni center .

lokalnimi in

poskodovanih
lahko  servisira

tekutiny. Koroduijuce alebo vodi
je slana voda,

prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuiju bielidlo,

moZu sposobit skrat.
Pouzivajte

aby do zariadeni a akumulatorov nevnikli Ziadne
¢ kvapaliny, ako

o P AN lens
rgité chemikalie a bieliace
ue P e vyrobcom. Nabijacka, ktord je vhodna pre jeden

typ jednotky akumulatora, méze pri pouZiti s inou
jednotkou akumulatora sposobit riziko poziaru.

vSetky pokyny na nabijanie a

len mechanické nastroje so

NABIJANIE Je

nabijaciek a suprav batérii.

potrebné

Dodr3i

riziko poranenia a poziaru.

y A
Pri pouziti inych jednotiek akumulatora vznika

Ked sa

inych

ju do

popéleninam alebo poziaru.

J
objektov, ako si papierové sponky, mince,
krace, klince, skrutky ¢i iné malé kovové
predmety, ktoré by mohli skratovat' svorky.
Pri skratovani svoriek akumulatora moze dojst k

Za nevhodnych podmienok, ked by z batérie

Zivotnost.

yte \ P
s nou. Pri

vodou. Ak

oéi,

vyhladajte lekarsku pomoc. Tekutina vytecena

coskoro vymenit.

stpravu batérii ani naradie nenabijajte mimo
rozsahu teplét, ktory je uvedeny v pokynoch.
o Nespravne nabijanie alebo nabijanie pri teplotach
mimo uvedeného rozsahu méze poskodit’ batériu
a zvysit riziko vzniku poZiaru.

Suprava batérii sa dodava ¢iastoéne nabita a pred
prvym pouZzitim je potrebné ju Gplne nabit.

Po nabiti je potrebné sdpravu batérii z nabijacky
vybrat, aby sa maximalizovala ich prevadzkova

B Znacné skratenie prevadzkového ¢asu po tplnom
< nabiti znamena, Ze stpravu batérii bude potrebné

Specifikovanej

obcas vycistte makkou suchou kefkou. Ak vasa
sUprava batérii vykazuje poruchu, kontaktujte
autorizované servisné stredisko.

BesonacHocTTa,
Ha[IeX/IHOCTTa Ca acnekTUTe, Ha KOUTO & OTAeNEeH
Hai-roNsAM MPUOPUTET MPU MPOEKTUPAHETO Ha
BallaTa akymynaTopHa 6atepus.

WHCTPYKLIUM 3A BE3ONACHOCT

A NPEAYNPEXOEHUE!

®

Cistou  kontaktov
Vetracie Strbiny

zachovavat

Korato
C'bXPaHﬂBaﬁTe A paney oT Apyru meTtanHu
06eKTU, KaTo Hanmpumep Knamepw, MOHEeTH,
KnioyoBe, rBo3Aeun, raiku Unu Apyru Manku
MeTanHu DseKTVI, KOMTO MoraTt Aa HanpaesaTt

GaTepusaTa He Cce  W3NON3Ba,

Bpb3ka Mexay knemute. KbCoTo cbheanHeHue
OT KnemuTe MoXe [a [oBeAe A0 M3rapsHus unm

noxap.
Mpn HenpaBunHO W3non3saHe 6artepusTa

npou3BoAnTeNnHoCTTa n

Moxe

Aa OTAenu TevHoCT; wu3bsareanTe

KOHTaKT. AKO CNy4allHO HacTBMM KOHTaKT,

npomMuiTe ¢ Boaa. AKO Te4yHOCTTa Bnese

Mpouetete

B KOHTAaKT C ouuTe,
MeavumHcka nomow,. OTaeneHara ot GatepusTa
TEYHOCT MOXE [1a MPU4MHM Bb3NaneHue wunmn

3APEXOAHE

n e

Kanayeta unu neHTa.

cbe
YCTPOWCTBO,

NOCOYeHO OT npou3BoAUTens.
3apsiaHO YCTPOWCTBO, MOAXOASALLO 3a 3apexaaHe

CbBeT.

Ha eawH Bua Gatepuu, Moxe Aa Npeau3Buka

pucK OT noxap, ako 6bae usnonssaHo 3a Apyru

Batepun.

CnepnBaiiTe BCUYKM MHCTPYKUMM 3a 3apexaaHe
W He 3apexpaiiTe akymynatopHata Gatepus
WA MHCTPYMEHTa U3BLH TemnepaTypHusa
MHCTpyKUuUTE.

ANanasoH, nocoYeH B
t

noTbpcere

u3rapsHms.

BCUYKM NP
MHCTPYKUMM,

3a y

pi GaTepus

npeaocTaBeHu ¢ TO3M NpoaykT. HecnassaHeTo
Ha BCUYKM UHCTPYKUMM, MOCOYEHM MO-A011Y, MOXE
[fla fjoBeie [10 TOKOB yAap, Noxap U/mnm cepuosHo

" He

WM MHCTPYMEHT, KoWTo ca noepeAeHn Unu
NPOMEHEHU NO HAKAKBLB Ha4yuH. I'Ioape;:leHMTe
“nn npomeHeHn GaTtepuu moraT Aa paboTaT no
Henpe/ckasyeM HauuH,

koeTto aa pnosefde A0

noxap, B3pWB UMW ONACHOCT OT HapaHsBaHKs.

z akumulatora moze sposobit podrazdenie alebo Poskodenu supravu batérii nikdy nenabijajte. HapaHsiBaHe.
popaleniny. Vymeiite za novd. c
Poskodent alebo batérii  Akumulator nabijajte len na mieste s teplotou

alebo naradie nepouzivajte. Poskodené  okolia v rozsahu 10 °C az 38 °C.

alebo upravene batérie  moZzu vykazovat

Pri navrhovani tejto jednotky aku

BEZPECNOSTNE POKYNY

A VAROVANIE! Precitajte si vSetky pokyny

s bezpe¢nostnymi vystrahami, obrazky a
parametre uvadzané pre tento vyrobok. Pri
nedodrzani tychto vystrah a pokynov méze dojst k
a/alebo

urazu elektrickym pradom,
zavaznému poraneniu

poZiaru

Odlozte vSetky upozornenia a pokyny pouzitie

v budtcnosti.

VAROVANIE!  Aby  ste  zabranii 100 C€3220°C. = ) B UDRZBA VManonagaiite
nebezpedenstvu  poziaru  spésobeného Teplqty nad 50 C znizZia }(apaqltu batérie. Nikdy PR servis skodenych
skratom,  poraneniam  alebo  poskodeniam Zabrante  dihodobému  ohrievaniu  sinkom stprav ba;é,-ii Sérvis stprav batérii sme  NpeAHasHauyeHUTe 3a
; ! A A radi g " ari (napriklad ponechanim vo vozidle). Stpravu batérii prav. 5 - P . f
vyrobku, nepondrajte naradie, vymennu batériu vykonavat len vyrobca alebo autorizovani

alebo r 1 do kvapalin a

Svenska

SYMBOLER PA PRODUKTEN

Kassera inte uttjanta batterier som
restavfall. Uttjanta batterier maste
samlas in separat. Uttjanta batterier
och ljuskéllor maste avlagsnas fran
utrustningen. Be din lokala myndighet
eller aterforsaljare om rad fér atervinning
och uppsamlingsplats. Beroende pa
lokala bestammelser kan aterforséljare
vara skyldiga att kostnadsfritt ta

tillbaka uttjanta batterier. Ditt bidrag

till ateranvandning och atervinning av
uttjénta batterier bidrar till att minska
behovet av ramaterial. Uttjanta batterier,
sarskilt litiumbatterier, innehaller
vardefulla och atervinningsbara material
som kan paverka miljon och ménniskors
hélsa negativt, om de inte kasseras pa
ett miljdméassigt satt. Radera eventuella
personuppgifter fran avfallsutrustningen.

ora - boli
najvyssou prioritou bezpe¢nost, vykon a spolahlivost.

sa o to,

vybuchu alebo poranenia.
Supravu batérii ani
ucinkom ohia  ani

°C moze sposobit vybuch.

chrarite ich pred vihkostou.

Rozsah okolitej teploty po¢as pouzivania batérie

je0°Caz40°C

1é spravanie s nasledkom poziaru,

naradie nevystavujte
nadmernej
Vystavenie ucinkom ohiia alebo teploty nad 130

Staré akumulatory nespalujte.
Akumulatory uchovavajte na suchom mieste a

teploty. Ked
oznadeni.
akumulatory neprisli
akumulatormi  ani

Rozsah okolite] teploty po¢as skladovania batérie

Suomi

TUOTTEESSA OLEVAT
SYMBOLIT

Ala havita kaytettyja akkuja

bmana yhdyskuntaja a.
Kaytetyt akut on kerattava erikseen.
Kéytetyt akut ja hukkavalonléhteet on
poistettava laitteista. Kysy paikalliselta
viranomaiselta tai jalleenmyyjalta
kierratysneuvoj; kerayspiste akuille.
Paikallisten m:
jalleenmyyjilla voi olla velvollisuus ottaa
kaytetyt akut takaisin veloituksetta.
Panoksesi kaytettyjen akkujen

ayttoon ja kierratykseen
54N raaka-aineiden
kysyntaa. Kaytetyt, erityisesti litiumia
sisaltavat akut sisaltavat arvokkaita ja
kierratettavia materiaaleja, jotka voivat
vaikuttaa haitallisesti ymparistoon ja
ihmisten terveyteen, jos niité ei havitetad
ymparistoystavallisella tavalla. Poista
mahdolliset henkilGtiedot jatelaitteista.

neumiestiujte do blizkosti vykurovacieho systému.

PREPRAVA LITIOVYCH AKUMULATOROV

Akumulatory prepravujte v stlade s miestnymi
smernicami a nariadeniami.
akumulatory  prepravuje
dodrziavajte vSetky poziadavky na baleni a
Zabezpecte,
do kontaktu s
vodivymi
chraiite obnaZené konektory pomocou izolacie,
nevodivymi vieGkami alebo paskou. Neprepravuijte
akumulatory, ktoré su prasknuté alebo vytekaju.
Dalsie pokyny Zistite u nasledujticej spoloénosti.

tretia VHCTpyMeHTa,

strana,
aby pocas prepravy
inymi
materidlmi -~ —

poskytovatelia servisu.

N

SYMBOLER PA PRODUKTET

Ikke kast avfallsbatterier som usortert
kommunalt avfall. Avfallsbatterier méa
samles inn separat. Avfallsbatterier og
lyskilder ma fjernes fra utstyret. Forher
deg med de lokale myndighetene for
resirkuleringsrad og innsamlingspunkt.
I henhold til lokale forskrifter kan
forhandlere veere forpliktet til a ta
tilbake avfallsbatterier gratis. Ditt
bidrag til gjenbruk og gjenvinning av
avfallsbatterier bidrar til & redusere
ettersporselen etter ramaterialer.
Avfallsbatterier, spesielt de som
inneholder litium, inneholder verdifulle
og resirkulerbare materialer som kan
pavirke miliget og menneskets helse
negativt, hvis de ikke blir avhendet pa
en miljgkompatibel méate. Slett personlig
data fra utstyrsavfall, om noen.

VHCTPYKUMM 33 GbAELN CnpaBku.

A MPEOYNPEXOEHUE! 3a pa usberHeTe
onacHocTTa OT noxap, npeau3BsukaHa ot

KbCO Cbe/NHEHME,

nospeaute  Ha

Garepusi Unn 3apSAHOTO YCTPONCTBO B TEYHOCTH
W ce norpwkeTe B ypeauTe U akymynaTopHuTe
GaTepun Aa He nonagat TeYHoCTU. TeYHoCTuTe,
npeAn3BuKBaLLn
€NeKTPUYECTBO, KaTo ConeHa BoAa, onpeseneHu
XvMUKanu, uGensaly BeLecTsa uin NpoaykTu,
CbAbpXkaly M3Bensalm BellecTea, morat Aa
NpeAN3BIKaT KbCO ChEAVHEHNE.

c GaTepuu eOMHCTBEHO CBbC CheunanHo

BCUYKM

peny

He wu3snaraiite akymynatopHa Gatepus unu
WHCTPYMEHT Ha OFbH MMM NpeKkaneHo BUCOKa
Temneparypa. ManaraHeTo Ha OrbH MMM Ha
Temnepatypa Hag 130 °C moxe Aa npuUyvHW

B3puB.
KQITO U HBPAHABANWATA V1 Lo 3rapsiiTe M3nonssaHuTe akymynaTopHm
npoaykta, He notansiite P! ymy! P

GaTepuu.

CMeHsiemara  akymynaropHa

KOpO3WA UMM MpoBexaaLlu

©eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTH

TAX BGartepuun.

W3nonssaHeTo Ha BCAKakeM Apyri 6atepumn Moxe

[la cb3fajie pUCK OT HapaHsIBaHe 1 noxap.

Pycckui

YCNOBHbIE OBO3HAYEHUA HA
NPOAYKTE

YTUNN3aLms akkyMynsTopos BMecTe

C HECOPTUPOBAHHBIMI GbITOBBIMM
otxofamu He onyckaetcsi. C6op
aKKyMynsTOPOB B LIENAX yTUM3aLmn
[IOMKEH OCYLLIECTBATLCS OTAEMBHO.
Mepep yTunusaumeit Heobxognmo
u3BreYb 13 06opyaoBaHms
aKKyMYTATOPbI U UCTOMHIKY CBETA.
YTOUHUTE MOPSOK YTUNK3aLUMn 1
MECTOHaXOX/AEHWs NMyHKTa npuema y
MECTHbIX BNIACTei UNK NOCTaBLUMKA.
PuTeiineps! MOryT GbITb 06si3aHbI
6ecnnaTHo NPUHMMaTh akkyMynsTopbl
Ha YTUNK3aLMIO B COOTBETCTBIM C
MECTHbIMU pernameHTamu. Baw
BKraf B MOBTOPHYO NepepatoTky
aKKyMymnSTOPOB MO3BOMUT COKPATUTL
MOTPEGHOCTL B Chipbe. AKKYMYISITOpbI,
B YaCTHOCTH, CoiepXKaLL1e NnTHiA, a
TalkkKe SMEKTPUYECKOE 1 ANEKTPOHHOE
060pyaoBaHIUE CONEPXKUT LieHHbIE Anst
MOBTOPHON NepepaBoTkv Matepuarl,
KOTOpbIE B Crly4ae HeHaanexallen
YTANN3aLMN CNOCOBHbI BpEnTL
3KOMNOrvn 1 3A0poBbIo Nioaeii. Mepen
yTUnn3aLmeit yaanute ¢ o6opynosaHms
BCE NepCoHarbHble AaHHbIe.

Polski

SYMBOLE PRODUKTU

Zuzytych baterii i akumulatoréw nie
nalezy wyrzucac jako nieposortowanych
odpadéw komunalnych. Zuzyte baterie

i akumulatory musza by¢ gromadzone
osobno. Zuzyte baterie, akumulatory i
zrodta $wiatta muszg zosta¢ usunigte ze
sprzetu. Skontaktowac sig z lokalnymi
wiadzami lub sprzedawcg detalicznym

w celu uzyskania porad dotyczacych
recyklingu i punktu zbiérki odpadow.
Zgodnie z lokalnymi przepisami
sprzedawcy detaliczni mogg by¢
zobowigzani do nieodptatnego odbioru
zuzytych baterii i akumulatoréw. Panstwa
wktad w ponowne wykorzystanie i
recykling zuzytych baterii i akumulatoréw
pomaga zmniejszy¢ zapotrzebowanie na
surowce. Zuzyte baterie i akumulatory
— w szczegolnosci zawierajace lit —
zawierajg nadajgce sig¢ do recyklingu i
cenne materialy i surowce, ktére moga
mie¢ negatywny wptyw na srodowisko
naturalne i zdrowie ludzkie, jesli nie

s3 usuwane w sposob przyjazny dla
$rodowiska naturalnego. Z utylizowanego
sprzetu nalezy usungé wszelkie
ewentualne dane osobowe.

ChbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHuTe GaTtepun camo
Ha CyXi MecTa V1 v npe/inassaiite oT Bara.
[anasoHsT Ha oOKonHaTa Temnepatypa npu
n3nonasaHe Ha Gatepusita e mexay 0°C u 40°C.
[anasoHsT Ha oOKonHaTa Temnepatypa npu
CbxpaHeHue Ha GaTepusita e mexay 0°C n 20°C.
Temnepatypute Hag 50
Kanauuteta Ha
MPOABIKUTENHO
(Hanpumep fa M octaBuTe B aBtomobun). He
nocTassiTe akymynatopHata 6atepus B 6nmsoct
/10 OTONAMUTENHA CUCTEMA.

°C we Hamanst
Gatepusita.  VsBsreaiite
3aTonnsHe  Ha  CbHUE

Cestina
SYMBOLY NA VYROBKU

Nelikvidute vybité baterie spoleéné
s netfidénym komunainim odpadem.
Vybité baterie musi byt shromazdovany
oddélené. Vybité baterie a odpadni
svételné zdroje musi byt od zafizeni
oddéleny. Zjistéte si u mistni
samospravy nebo u maloobchodnika,
jakeé jsou pokyny k recyklaci a kde je
sbérné misto. Podle mistnich nafizeni
mohou mit maloobchodnici povinnost
bréat bezplatné zpét vybité baterie. Kdyz
budete prispivat k opétnému pouziti a
recyklaci vybitych baterii, pomize to
snizit potfebu surovin. Vybité baterie,
zejména ty s obsahem lithia, obsahuji
cenné recyklovatelné materialy, které
mohou mit nepfiznivy dopad na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, nebudou-li
zlikvidovany ekologickym zptsobem.
Odstrarite z odpadu osobni Udaje,
pokud néjaké obsahuje.

wnn  3apexagaHeTo

Hukora  He

akymynatopHn  6atepuu.

obcnyxeaHe.

npy TemnepaTypyu W3BbH MOCOYEHUS [uUanas3oH

Moxe [a nospeau bGaTepuata v ga yBenuun

pucka oT noxap.

AkymynaTtopHaTa GaTtepusi ce A0CTaBsi YacTUYHO
3ape/ieHa v TpsiGBa A1a Ce 3ape/in HaMbIIHO Npeau

MbPBOTO 4 U3MNON3BaHe.

KoHTaktTe Ha 3apsgHuTe

AxymynatopHata 6atepusi TpsibBa ga ce ussaau
OT 3apsHOTO YCTPOCTBO Crie 3apexaaHe, 3a
[1a Ce yBenuiM MakcUMarnHo eKCrnoaTaLmoHHNsAT

7 LMKbI.

TonsimM cnaz BbB BpeMeTo Ha paboTa ez MbsHO
3apexnaaHe ykassa, Ye akymynatopHata 6atepus

ckopo Tpsibea Aa 6bae cMeHeHa.
Hukora He 3apexpanTe
BapexpailTe  akymynatopHaTa

10°Cmn38°C.

TPAHCIMOPTUPAHE HA JIUTUEBU
BATEPUU

TpaHcrnopTupaiite Gatepuute B CbOTBETCTBUE
C MECTHUTE 1 HaLMOHArNHU MOCTAHOBMEHUS U

pasnopeatu A MonepemxeHHs! Ons 3anobiraHHs )

- HeGeaneLli Noxexi B peaynbTati kopoTkoro  HlianasoH Temnepartypu HaBKOMMULIHLOrO
Cnassaiite BCUdKA CrieUMAnHM  UIUCKBAHWS  sayyianrs, TpaBMaM | NOLKOZKEHHIO BPOGIB He  CEPEAOBMLIA AnA _akymynatopa  MiA  vac  Garapei
32 naketpaHe W  eTUKETUPaHe,  KOrato  sauyniojite iHCTPYMEHT, SMIHHWI akymynsiTop aGo  BUKOPUCTakHs Mix 0°C Ta 40°C.

TpaHcnopTupate Gatepuu 4pes TPeTo muue.
YBepeTte ce, Ye GaTepunTe He BNN3AT B KOHTaKT
C apyrm ﬁaTepMM “nu NpoBoAUMK matepuanu no
kato npeanasute

BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe,

Magyar

SZIMBOLUMOK A TERMEKEN

Az akkumulatorok hulladékait ne dobja
a vélogatatlan teleptilési hulladékok
k6zé. Az akkumulatorok hulladékait
elkiilénitve gydijtse. A hulladékka valt
akkumulatorokat és fényforrasokat vegye
ki a berendezésbdl. Lépjen kapcsolatba
a helyi hatésaggal vagy kereskedével
az Ujrahasznositasra vonatkozé
utmutatasért és a gydjtéallomasokkal
kapcsolatos informaciokért. A helyi
szabadlyozasok szerint a kereskedék
kotelesek lehetnek ingyen visszavenni
az akkumulatorok hulladékait. A
hozzajarulasa az akkumulatorok
hulladékainak Ujrafelhasznalasahoz és
ujrafeldolgozasahoz segit csékkenteni a
nyersanyagok irénti keresletet. Kiilénésen
alitiumot tartalmazé akkumulatorok
hulladékai értékes és Ujrafeldolgozhato
anyagokat tartalmaznak, amelyek

karos hatassal lehetnek a kérnyezetre
és az emberi egészségre, ha nem
kérnyezetbarat modon kezelik 6ket. A
hulladékka valt berendezésbdl sziikség
esetén tordlje a személyes adatokat.

nospeaeHa
akymynaTopHa 6atepus. MoameHeTe 51 ¢ HoBa.

Gatepusi  Ha
MSICTO, Ha KOETO OKOMHaTa TeMnepaTypa e Mexay

OTKPUTUTE KOHEKTOPW C N30Maums, HeNnpoBOAMMM

6aTepun, KOMTO ca crykaHu Unu TekaT. CBbpxeTe
Ce CbC crnegHaTta KOMNaHuWs 3a AoNbiAHUTENeH

3
NoAAPBKKA

obcnyxBaiTe
Ha akymynatopHute Gatepuu TpsGea na ce

n3BbpLIBA CamMoO OT MpOM3BOAUTENS UMM OT
OTOPU3MPaHM AOCTaBHMLM HA YCIYTN NO CEPBU3HO

ycTpoiicTBa 1

PiAVHW, Taki AK CONOHUI PO34WH, NEBHI XiMikaTu,

He TpaHcnoptupaiite  BubinioBanbHi 3acobu abo nNpoaykTW, WO iX  3HWKEHHS EMHOCTI  akymynsTopHoi Gatapei.
MICTATb, MOXyTb MPWU3BECTW [10 KOPOTKOrO  YHUKaliTe TPUBAnNOro HarpiBaHHs Ha  COHUI
3aMUKaHHS. (Hanpuknan, sanuwmewm i B aBTOMOGIMI).

iiTe enek W Tinbku He sanuwaite akymynatop 6ins  cuctemn

Y

onanoBaHHA

noepefeHn

O6cnyxBaHeTo  Konu

MOHeTH, Knoui,

AnA HUX
Bmkopmcraunq Byab-skAX  IHLMX aKyMyanopla
MOE CTBOPUTY PU3MK OTPUMAHHS TPABMM | MOXKEXi.
aKymynaTopHa He
BUKOPUCTOBYETLCA, TpUMaiTe ii nogani sin
MeTanesux npeaMeTis,
uBAxM,

Temnepatypa Buiwe 50

3APAQXKEHHA

C npuseege Ao

Wo nif Yac TPaHCropTyBaHHs akyMynsTop He
BCTYNae B KOHTAKT 3 iHIMMM aKyMynsTOPHUMM
GaTapesimn a6o CTPYMOMPOBIAHUMY MaTepianamm
Ta 3axuCTiTb BIAKPUTI
HEenpoBifHUMK Kpulkami abo cTpiukol. Yu He
nepeHockTe  akyMynsTopu,

po3'eMun  i3onALINHUMN

TpicHyTi abo 6iry.

3p’A3aTNCA 3 HaMW ANA OTPUMAHHA noanbLnX

W TiNbKM 33 OONOMOro

n
3apsaHoro
Takux Sk Knincu,
FBMHTM a6o iHwi

i metanesi

peAl
3aMKHYTH knemu. KopoTke 3aMUKaHHS KOHTaKTiB

, SIKi MOXYTb

BUPOGHUKOM. 3apsHNiA NPUCTPIN, WO NiAX0AUTL
QNS OAHOTO TUMY aKyMyrsiTOpiB, MOXe CTBOPUTH
PU3NK 3arOpsIHHA NPWU BMKOPUCTaHHI 3 iHLWMM
akymynsTopHUM 6rokoMm.

npucTpoto, 3a3HayeHoro

pekomeHaaLin.

TEXHIYHE OBCIl BYBAHHA

Elektrikli aletleri sadece 6zel olarak belirtilmis
pil takimlan ile birlikte kullanin. Baska bir
pil takimi kullanmak yaralanma ve yangin riski

olusturabilir.

Pil takimi kullaniimadigi zaman atas, bozuk
vida ve diger metal

para, anahtar, givi,

ve yangin riski artar.

gibi bir ter

olusturabilecek diger metal

akymynsTopis. OGCyroByBaHHs akymynstopis
mae ByTu 3gilicHeHe Tinbku BUpOGHWUKOM a6o y
aBTOPW30BAHOMY CEPBICHOMY LIHTPI.

GaTepuute TpsGBa Aa Ce MOAAbPKAT YMCTM.  AKYMyNATOpa MOXe Npu3secT o onikis abo — MoTpumyiTech  ycix  iHCTpyKuit  woAo Kowrak_sapsoro npwcrpm T akyMynsopki Garapei
MouncTBaiiTe  PesoBHO  BEHTUNALMOHHUTE  MOXKExi. 3apAAXaHHA no;‘g“c'_’l"“o Ta  YyHukaute yumcTor. IHogi
i pi yP;
OTBOPU C Meka U cyxa yeTka. CBbpKeTe Ce C Y BaxKux ymoBax ekennyatauii, piguna Moxe TP YKL, Henpasniore OTBOP/  MKOI0 CYX0i0  LUTKOKD. Flmuo akymynsTopHa
YMBIHOMOLUGH ~ CEPBUS,  aKo  akyMynatopHata  6yTu BunyuleHa 3 6aTtapei; yHUKaNTe KOHTaKTY.  o00 oot oe danonsaiuc non temnepatypi Garapest
6atepus e fedeTHa. Mpn BUNAAKOBOMY KOHTAKTi 3MUNTE BOAOH. e ALY P! 'ePATYPL,  ceppicHoro LeHTpy.
. > B no3a Mexamu Mo3HaYeHUMMU B IHCTPYKLT, MOxXe
Slkwo piguHa notpanuna B OYi, 3BEPHITLCA 33 6 onUT akymynsiTop Ta NIABALMTA pU3VK
MeAN4HOI AONOMOrOI0. PianHa 3 akyMynsTOPa  guuikHeHHs NOXexi. TR
B Ausaitni  akymynsTopHoi 6atapei  BULLMIA Toxe BUKIMKATU PO3APaTYBaHHS aGo oniku. Akymynstop nocTavaeTbes 4acTKOBO Batarya takimimizin  tasariminda  glivenlik,
npioputeT HaaaHui 6eaneLli, NPOAYKTUBHOCTI i | yBaTu A P i nosuHen 6ytm noswicTio  performans ve glvenilifige en yiiksek &éncelik
HapiHocTi. a6o npucTpiin, wo 6Gynu a6o i Nnepep NepLUUM BUKOPUCTaHHSIM. verilmistir.

IHCTPYKL|I 3 TEXHIKU BE3NEKU

A Mon !

MoaudikoBaHi.
abo
martu

6e3neku, iHCTPYKLUIi, intocTpal

gibi kazalar sebep olabilir.

Wo MnoCTaBnAKTLCA 3 NpucTpoem. Asagida
belirtilen talimatlara uyulmamasi, yangin, elektrik
carpmasi ve/veya ciddi bedensel yaralanmalar

BCi

cneundpikayii, P HA.

NPUYUHOK BUBYXY.

pexiTb BCi iHCTPYKUil i
MaiGyTHLOrO BUKOPUCTaHHS.

akymynstopiB.  KoposiitHi i

Roméana

SIMBOLURILE DE PE PRODUS.

Anu se arunca bateriile epuizate la
gunoiul menajer. Bateriile epuizate
trebuie colectate separat. Sursele de
iluminare si bateriile epuizate trebuie
scoase din aceste echipamente.
Solicitati consiliere de la autoritatea
dvs. locala sau de la comerciantul

de unde ati achizitionat aspiratorul,

in privinta punctului de colectare.
Conform reglementarilor nationale,
vanzatorii cu aménuntul au obligatia

de a colecta bateriile epuizate, gratuit.
Contributia dvs. la reciclarea si
reutilizarea bateriilor epuizate ajuta

la reducerea cererii de materii prime.
Bateriile epuizate, in special cele cu litiu,
contin materiale reciclabile valoroase,
care pot avea o influenta negativa
asupra mediului inconjuréator si asupra
sanatatii umane, daca nu sunt eliminate
ntr-o maniera ecologica. Stergeti datele
personale din echipamentul deseu, daca
este cazul.

3apsaHWA NpuUCTpiil y piavHy i He aonyckanTe
noTpannsHHA piauHU BCepeauHy npuctpois abo

Ana
BGepiraitte

BUKOPUCTaHHS  MOLIKOKEHNX
MoaudikoBaHUX

HenepenbavysaHi
AKUX:  BUHUKHEHHS MOXEXi,

YHuKalTe 3aropsiHHs Ta BUCOKOI Temnepatypu
akymynstopy a6o npuctpoto. 3aropsiHia abo
BUCOKa TemnepaTypa noHas 130°C MoxyTs cTatn

He cnantoiite cTapi akymynsatopu.

aKymynsiTopis  Moxe
Hacnigku, — cepeq

BUBYXy Ta pu3uK cnyxbu.

CKOpOYeHHsl Yacy BUKOPUCTAHHS Micnsi MOBHOI
3apsAKM BKA3YE Ha Te, Lo akyMynAaTopHy 6atapeto
HEOBXIAHO 3aMIHUTU HANBNVKYNM HacoM.

Hikorm He
akymynsTopHy GaTapeto. HeobxigHO 3amiHUTK.
3apsppkaiite aKyMynstp Y MicLli 3 Temnepartypoio
Big 10°C po 38°C.

ymy

Latviski

UZ PRECES ESOSIE SIMBOLI

Neizmetiet akumulatoru atkritumus

ka nekirotus sadzives atkritumus.
Akumulatoru atkritumi jasavac
atseviski. Bateriju un gaismas avotu
atkritumi ir jaiznem no iekartam.
Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu

vai mazumtirgotaju, lai sanemtu
ieteikumus parstradei un savaksanas
punktus. Saskana ar vietéjiem
noteikumiem mazumtirgotajiem var
bat pienakums bez maksas pienemt
atpakal akumulatoru atkritumus. Jasu
ieguldijums akumulatoru atkritumu
otrreiz&ja izmanto$ana un otrreizéja
parstradé palidz samazinat izejvielu
pieprastjumu. Akumulatoru atkritumi, it
pasi tie, kas satur litiju, satur vértigus,
parstradajamus materialus, kas var
nelabvéligi ietekmét vidi un cilvéku
veselibu, ja tos neapglaba videi
draudziga veida. Izdzésiet no atkritumos
nododamajam iekartam personigos
datus, ja tadi tur ir.

3axuwaiiTe ix Big Bonoru.

[iana3oH TemnepaTyp 30BHILLHLOMO CepeaoBuLLa
nig vac 3bepiraHHs akymynatopa Mk 0°C Ta
CTpymMOnpoBiaHi  20°C.

ITOPYN Y CYXUX M| i i

Lietuviskai
SIMBOLIAI ANT |JRENGINIO

Nemeskite seny akumuliatoriy kartu

su nerdi$iuotomis komunalinémis
atliekomis. Senus akumuliatorius
privaloma surinkti atskirai. Senos
baterijos ir Sviesos $altiniy atliekos
privalo bati paSalinti i$ jrangos. Kur
rasti surinkimo ir perdirbimo punkta ir
kaip tinkamai utilizuoti seng jrenginj,
kreipkités j vietos valdZios jstaigg

ar pardavéja. Atsizvelgiant  vietos
teisés aktus, maZmenininkai gali bati
ipareigoti nemokamai priimti atgal
senus akumuliatorius. Prisidédami

prie pakartotinio seny akumuliatoriy
panaudojimo ir perdirbimo padedate
mazinti Zaliavy poreikj. Senuose
akumuliatoriuose, ypac tuose, kuriuose
yra licio, elektros ir elektroninés jrangos
atliekose yra vertingy ir perdirbimui
tinkamy medziagy, kurios gali turéti
neigiamg poveikj aplinkai ir Zmoniy
sveikatai, jei néra $alinamos aplinkai
nekenksmingu badu. Itrinkite senuose
prietaisuose esancius asmens
duomenis, jei tokiy buvo.

Micns 3apsmKeHHs BUTATHITL akymynstop 3
3apSHOTO MPUCTPOIO - L€ MOAOBXUTE TEPMIH

3apsmpkaiiTte MOLUKOZKEHY

GUVENLIK TALIMA

RI

A UYARI! Bu iiriinle birlikte saglanan biitiin
giivenlik uyari ve talimatlari
ozellikleri okuyun. Asadida belirtilen talimatlara
uyulmamasi, yangin, elektrik garpmasi ve/veya ciddi
bedensel yaralanmalar gibi kazalar sebep olabilir.

ileride bagvurmak iizere tiim uyarilan ve

gizim ve teknik

talimatlari saklayin.

NEPEBE3EHHSA NITIEBUX BATAPEW

3pilicHioiTe  TPaHCMOPTYBaHHS  aKyMynsTOPHOT
BignosigHO Ao
3aranbHoAepKaBHNX HOPM i npaBur.
[LoTtpumyittech
YNaKkoBKW i MapKyBaHHs MpW TPaHCMopTyBaHHi
Gatapei TpeTbol CTOpOHOW. [epekoHalTecs,

micuesux  Ta

BCi cneuianbHi  BMMOTM [0

Eesti

MASINAL OLEVAD SUMBOLID

Arge korvaldage kasutatud patareisid
sortimata olmejaatmetena. Kasutatud
patareid tuleb koguda eraldi.
Kasutatud patareid ja jaatmetest
valgusallikad tuleb seadmetest
eemaldada. Taaskasutusnbuannete

ja kogumlspunktlga seotud teabe
saamiseks poorduge kohaliku
omavalitsuse voi edasimiilija poole.
Kohalike eeskirjade kohaselt voib
jaemudjatel olla kohustus kasutatud
patareid tasuta tagasi vétta. Teie panus
kasutatud patareide korduskasutamisse
ja ringlussevottu aitab vahendada
toorainete ndudlust. Kasutatud
patareid, mis sisaldavad eelkdige
liitiumi, sisaldavad vaartuslikke ja
ringlussevoetavaid materjale, mis
voivad keskkonda ja inimeste tervist
kahjustada, kui neid ei kérvaldata

keskkonr 1l viisil. O al
kustutage jaatmeseadmest
isikuandmed.

UYARI! Bir kisa devreden kaynaklanan
yangin, yaralanma veya Uriin hasarlar

tehlikesini énlemek igin aleti, glic paketini veya
sarj cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve
cihazlarin ve pillerin igine sivi girmesini énleyiniz.
Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya
agartici madde igeren driinler gibi korozif veya
iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

Hrvatski

SIMBOLI NA PROIZVODU

Otpadne akumulatore nemojte

odlagati kao nesortirani komunalni
otpad. Otpadni akumulatori moraju

se prikupljati odvojeno. Otpadni
akumulatori i izvori svjetla moraju se
ukloniti iz opreme. Od lokalnih nadleznih
tijela ili trgovca zatraZite savjete koji

se odnose na recikliranje i mjesto za
skupljanje otpada. U skladu s lokalnim
propisima, trgovci u maloprodaji imaju
obvezu besplatnog preuzimanja
otpadnih baterija. Va$ doprinos
ponovnoj upotrebi i recikliranju otpadnih
baterija pomaZe u smanjenju potrebe za
sirovinama. Otpadne baterije, osobito
one koje sadrze litij, sadrze i vrijedne
materijale koje je moguce reciklirati,

koji mogu negativno utjecati na okoli$

i ljudsko zdravlje, ako ih se ne uklanja
na nacin ekoloski sukladan s okolisem.
IzbriSite osobne podatke iz otpadne
opreme, ako ih ima.

Kotii pilden sivi

yaniklara neden olabilir.

Hasar gormils ya da degistirilmis pil paketi
ya da aleti kullanmayin. Hasar gormis ya
da degistirilmis piller yangin, patiama ya da
yaralanma riskine yol acabilecek beklenmeyen

davranis sergileyebilir.

Pil paketi ya da aleti ates ya da asiri sicaga
maruz birakmayin. Ates ya da 130°C lizerinde
1slya maruz kalmak patlamaya neden olabilir.

Kullanilmig pil paketlerini yakmayin.

Pil paketlerini kuru yerlerde saklayin ve onlari

nemden koruyun.

Batarya igin ortam sicakligi
sirasinda 0°C ile 40°C arasindadir.

Batarya icin depolama ortam sicakhigi araligi 0°C

ile 20°C arasindadir.

digerine
nesnelerden
uzak tutun. Pil terminallerinin birlikte kisa devre
yapmas! yaniga veya yangina neden olabilir.

S bosalabilir;
temas etmekten kacginin. Eger kazara temas
ederseniz temas eden yeri suyla yikayin. Eger
sivi gozlerinize temas ederse ek olarak tibbi
yardim alin. Pilden bosalan sivi tahrise veya

araligi calisma

Servis émrlini
sarj sonrasinda pil
cikariimaldir.

paketi

degistirin.
sicakliginda sarj edin.
ulusal

Bataryayl yerel ve

Bataryalar  dgiinci  bir sahis  tarafindan ayGyIuEC  uypc . ouaieg
tagindiginda ambalaj ve etiket zerindeki tlim v . ty
ozel kosullara uyun. Agiktaki konnektorleri OPICHEVEG XNHIKEG OUOlEG  Kal

sirketi ile birlikte kontrol edin.

50°C Uzeri sicakliklar pil kapasitesini azaltir. Uzun

slre glines altinda Isinmasina izin vermeyin
(6rnegin arag igerisinde birakmayin). Pil paketini
1sitma sisteminin yanina yerlestirmeyin.

SARJ ETME

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi
ile sarj edin. Tek bir pil takimi tipine uygun bir sarj
cihazi bagka bir pil takimi ile birlikte kullanildiginda

yangin riski olusturabilir.

Slovensc&ina

SIMBOLI NA IZDELKU

Odpadnih baterij ne odlagajte med
nesortirane gospodinjske odpadke.

Odpadne baterije je treba zbirati loc¢eno.

Odpadne baterije in svetlobne vire

je treba odstraniti iz opreme. Glede
recikliranja in zbirali$¢a se posvetujte
z lokalnim organom ali prodajalcem.
Skladno z lokalnimi predpisi morajo
trgovci na drobno odpadne baterije
morda brezpla¢no prevzeti. Vad
prispevek k ponovni uporabi in
recikliranju odpadnih baterij pomaga
zmanj3ati zahteve po surovinah.
Odpadne baterije, predvsem tiste, ki
vsebuijejo litij, vsebujejo dragocene
materiale in materiale, ki jih je mogoce
reciklirati, in lahko v primeru, da se ne
odlozijo na nacin, skladen z okoljem,
negativno vplivajo na okolje in zdravje
ljudi. Ce so v odpadni opremi shranjeni
osebni podatki, jih izbrisite.

iletisime gegin.

Slovencina

SYMBOLY NA PRODUKTE

Odpadové batérie a akumulatory
nelikvidujte ako netriedeny komunalny
odpad. Odpadové batérie a akumulatory
sa musia zbierat separovane.
Odpadové batérie a akumulatory

a svetelné zdroje treba z vyrobku
vybrat. Pokyny na recyklaciu a miesta
recyklacie zistite u vasho miestneho
organu alebo predajcu. Podla miestnych
predpisov mézu mat’ maloobchodnici
povinnost bezplatne prevziat odpadové
batérie a akumulatory. Vas prispevok

k opatovnému pouzifiu a recyklacii
odpadovych batérii a akumulatorov
pomaha znizovat dopyt po surovinach.
Odpadové batérie a akumulatory,
konkrétne tie, ktoré obsahuju litium,
obsahuju cenné a recyklovatelné
materidly, ktoré mézu mat nepriaznivy
vplyv na Zivotné prostredie a ludské
zdravie, ak sa nelikviduju ekologicky
vhodnym spésobom. Odstrarite
pripadné osobné tdaje z odpadového
zariadenia.

Pil paketi kismen sarj olmus sekilde teslim edilir
ve ilk kullanimdan 6nce tamamen sarj edilmelidir.
azami seviyede

sarj

Tam sarj olduktan sonra galisma siiresinde biiylik
oranda diislis olmasi pil paketinin degistirimesi
gerektigi anlamina gelmektedir.

Hasarli bir pil takimini asla sarj etmeyin. Yenisiyle

Pil paketini 10°C ve 38°C arasindaki ortam

LITYUM BATARYALARIN TASINMASI

yonetmeliklere uygun sekilde tasiyin.

yalitkan, iletken olmayan basliklar veya bant ile
koruyarak higbir bataryanin tagima sirasinda diger
bataryalarla veya iletken malzemelerle temas
etmediginden emin olun. Catlak veya sizdiran
bataryalari tagimayin. Ek tavsiye icin nakliye

Hasarli pil takimlarina asla bakim uygulamayin.
Pil takimlarinin bakimi dretici ya da yetkili hizmet
saglayicilar tarafindan yapilmalidir.

$Sarj cihazlari ve pil paketlerinin temas noktalarinin
temiz tutulmasi gerekmektedir.
yuvalarini yumusak, kuru bir fircayla temizleyin.
Pil paketiniz bozuk ise yetkili servis merkezi ile

$arj iglemine iligkin tim talimatlara uyun ve pil
paketi ya da aleti talimatlarda belirtilen sicaklik
araligi diginda sarj etmeyin. Belirtilen sicaklik
araligi disinda sarj edildiginde pil zarar gérebilir

tutmak igin
cihazindan

EL

Kard 10 OXeSIOOPG TOU TTAKETOU unmuplug M
56Bnke I1BIAiTEPN TTPOTEPAIOTNTA OTNV ACYP ,
TV améd00N Kai TV agloTmaTia Tou.

EIAIKEZ YMOAI I1Z AZQAAEIAZ

AnPoslenomzm AioBéote  Ghes TS

Bondeia. Yypd TOU Ekpéel QO TNV pTTOTApia
pTTOpEi va npoKa)\éuzl £PEBIOPO 1) eyKavparta.

S
Kai TG panuvpa(p:g TToU TrapéXovTal PE AUTO
v. H pn mipnon Twv akéAouBwv odnyiiv
UTTOpEl VA EMQEPEN aTUXAMATA OTTWG TIUPKAYIES,
NAeKTPOTTANEIEG ) Kal 0OBAPG CWHATIKG TPAUUATIOHO.

TO PO

DUrG

S TS

Mnv
pTrarapiog.

A

BuBicere 1O
hiikkiimlere  ve

TE OAeg TIG
0odnyieg yia peAAOVTIKA Xpron.

MPOEIAOMOIHZH! MNa va atmmoTpéTeTal Tov
KivBuvo TTupKayidig AGyw BpayUKUKAWUATOG,
Tpaupatiogols f {nuIEG Tou TIPOIGVTOG, va un
epyaheio,
OUCOWPEUTH 1} TN GUOKEUT QOPTIONG OE UYPA Kal
va QPOVTIZETE, WOTE va pn SielodUouv uypd oTig
OUOKEUEG Kal TOUG OUOOWPEUTEG AIaBPwTIKEG i

TIPOIGVTQ TTOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKE, PTTOPED Vol
TIPOKAAETOUV BPaXUKUKAWHA.

XpNOIPOTIOIEITE POVO TIG EISIKG TXEDIOTHEVES
HTaTapieg yia Ta NAEKTPIKG epyaleia. Xprion
TUXOV GAAWY PTTOTAPIWV HTTOPEI VO TTPOKAAETEL
KivOUVO TPAUUATIOPOU Kal nupKuvldg

S Kal

uypaocia.

TOV  QVTOAAQGKTIKG

Omwg  ahatdvepo,
AeukavTikd A

Orav n

Gmmp:n’: mv p;l(plﬂ uTro aMu ptraMlKu

QVTIKEipEVa  OTTWG

Havalandirma eykavpaTa i Qwrid.

Bbnrapus

CUMBOJIN HA NMPOAYKTA

He n3xebpnsiite oTnagbLuTe OT Gatepum
KaTo HECOPTUPaHH GUTOBI OTNAABLM.
Otnagbunte ot 6atepun Tpsibea Aa

ce cblupar otaento. OTnagbLmTe oT
6aTepum 1 CBETIIMHHM U3TOYHNLIN TPsiGBa
[fa 6baat npemaxHaTi oT 0GopyaBaHETO.
3a CbBETW OTHOCHO PELMKIUPEHETO

1 nyHKTa 3a cbbupaHe ce o6bpHeTe

KbM BalLWTE MECTHU BNAcTy Ui
TBProBCKY NpeacTaBuTeny. ChbrmacHo
MeCTHWTE pa3nope/ibu TbproBuuTe Ha
Ape6Ho Tpsibea Aa GbaaT 3agbmkeHn

[na npvemat 06paTHo oTNabLy OT
Garepuu 6e3nnarHo. BawmsaT npuHoc 3a
noBTOpHaTa ynotpe6a 1 peLnkMpaHeTo
Ha oTnagbLy ot Gatepuu nomara 3a
HamarsiBaHe Ha TbPCEHETO Ha CyPOBUHIA.
OtnagbuuTe o1 6atepum, ocobeHo
Cb/IbPXKALLNTE NIUTUN, ChIBPXKAT LEHHMN,
MOAXOASILLM 38 PELMKIMpaHe Matepuani,
KOUTO MOXeE A1a umat HebnaronpusiTHo
Bb3/ENCTBIE BbPXy OKONHATa cpefia

1 YOBELLIKOTO 37paBe, ako He Gbaar
M3XBBPIIEHM N0 EKOMOTAYEH HauMH. AKO
Ha OTNaALYHOTO 0GOPYABaHE UMa NYHIA
[AaHHW, USTPUIATE TN,

KA£1814, Kap@Id, Bideg | GAAA HIKPG PETOAAIKG
QAVTIKEIPEVA TTOU PTTOPOUV VO SnpIoupyriocouV
oUvdeon PeTagl TWV TEPHATIKWY. TUXOV Evwon
TWV AKPWY TWV UTTATOPIWV PTTOPET VO TIPOKAAETEL

Ymé ouveBikeg KaKAG XProng,
EKpeUOEI UYPO QTG TNV PTTATAPic. ATTOQUYETE
mv ema@n. Av TPOKUWEl Tuxdia ETTaQn,
EemAUveTe pe vepd. Av To uypo épBel ot
ETaQR Pe Ta pdmia, NTHOTE TTPOOOETN 1ATPIKA

OUVBETAPES,  KEPHOTO,

HTTOpEi va

YkpaiHcbka

CUMBOIJIM HA MPOAOYKTI

He Bukupaiite crapi akymynstopu
Pa3soM i3 HECOPTOBaHIUM NOGYTOBIUM
cmiTTam. Ctapi akymynstopu
361paloTLCS OKPEMO. 3 yCTaTKyBaHHS
HeobXiAHO 3HATY cTapi baTtapei Ta
pxepena ceitna. 3a iHchopmaieto
CTOCOBHO yTunisauii abo micub 36opy
3BepraiTecs Ao micuesoi Bnaam abo
aunepa. MicLieBe 3aKOHOIABCTBO MOXe
30608B'3yBaTV NpoAaBLiB 6e3KoLTOBHO
npwuiimaty cTapi akymynsatopu. Baw
BHECOK /10 CrIPaBK NMOBTOPHOTO
BUKOPUCTaHHSI Ta NepepoBKu CTapux
aKymynaTopis 3meHLuye notpedy y
CUpOBYHI. B akymynsTopax, 0cobnneo
NITIEBNX, MICTATLCA LiHHI MaTepianu,
AKi MOXYTb nepepoGnATUCS, i SKLIO
yTUnisaLlis Takoro ycTaTkyBaHs
NPOBOANTLCS Y HEEKOMOTIYHMIA

CrociB, Lie HeraTMBHO BNNMBAE Ha
HaBKOMMLIHE CEPEeAOBMLLE Ta NIIOACkKE
3a0poB’s. Buganite nepcoHanbHi aaHi
3 yCTaTKyBaHHS, sike NepeaacTbCs Ha
nepepooky.

ATIOBNKeVETE Ta TIOKETA PTTATAPIOG WOVO OF
OTEYVOUG  XWPOUG Kal TTPOCTOTEVETE OTO TNV

To eUpog Beppokpaciag TePIBEAAOVIOG  Tou
TIAKETOU pTTaTapiag Katd tn dIApKEI TNG XPAONG  va
eival petagu 0°C ka1 40°C.

To elpog Beppokpaciag TepPIBGAAOVTOG yia TRV
QTTOBNKEUON TOU TTAKETOU UTTATOPIOG Eival PETAgU
0°C ka1 20°C.
Oeplokpacies  Avw
™ XwenTKeTNTa
ATroQUyeTE TNV pakpd Béppavon amd Tov AAIo
(yia Tapadelypa, a@rivovidg TIG O QuTOKIVNTO).
Mnv TOTTOBETEITE TO TIAKETO UTTATAPIOG KOVTA OF
oloTnua Béppavong.

DOPTIZEI

EmavagopTioTe JOVO HE TO QOPTICTH TTOU
KaBopilel o KaTaokeuaoThg. ‘Evag opTioTAg, TTou
eival kat@AAnAog yia évav TUTIO TIaKETOU PTTaTapiag,
uTopei va dnpioupyrnoel Kivduvo TupkKayidg av
XPNoIpoTIoINGE e GAAO TIAKETO PTTATApIOG.
AkolouBsite 6Aeg TIg 0Bnyieg PopTiong. Mnv
QopTiETE TIG PTTOTAPIEG N TO £pyaAsio uTrd
BEPUOKPOCIEG EKTOG AUTWYV TTOU avagépovTal
aTig 0dnyigs. H AavBaopévn @oprion fi gdpTion
UTTO BEPOKPATIES EKTOG QUTWY TTOU avapépovTal,
HTTOPET va TIpOKaAEDTEN {NUIG 0T PTTATOpIa KAl Vo
augnoel Tov KivBuvo QwTIAG.

iTe pmatapies f epyaheia,

Ta  Xpnoigomoinuéva  Trakéta

To Takéto
@opTiopévo Kal Ba TPETTEl va EXEl QOPTIOTEN
TARPWG TIPIV aTTO TN TIPWTN XProN Tou.

Ta oToia £XOUV UTIOGTEN Tpotromroifoeis | To
@épouv PBopES. OI PTTATAPIES TTOU £XOUV UTIOOTE
TPOTIOTIOINCEIG 1) BAABES EVOEXETAI VA EUPavicouV
QTTPOBAETITN CUUTTEPIPOPG HE ATTOTEAETHA PWTIA,
£kpngn A Kivduvo TpaupaTiopoU.

Mnv emmpémere v ékBeon pmatapiV
£pyaAeiwv ot pwTIA A TTOAU uYPnAR Bgppokpacia.
H éxBeon o€ @wTid 1 BeppoKkpacia UPnASTEPN TwV
130°C pmmopei va TipokaAéoel Ekpngn.

Kaite

ATTOHaKPUVETAL
M QOpTION yia WEYIOTOTIOINGN TNG WEEAIUNG
Blapkelag {wng Tou.

MeydAn TITOON OTO XpOVO AelToupyiag  HETG
atmmd TAAPN @OPTION UTTOBEIKVUEl OTI TO TTAKETO
uTraTapiag Ba TTPETTE va avTikaTtaoTabei cuvTopa.
Mnv  @oprtiCete TOTE XOAQOUEVEG PTTATAPIEG.
AVTIKATOOTAOTE TO HE KaIVOUpIO.

QoprtioTe TNV uTaTapia Of  XWPO OTOU N

HTTarapiag  TapEXETAl  PEPIKWG

TOKETO  pTatapiog  Ba TIpémEl  va

amé TOV QOPTIOTH HETA aTmd

Beppokpacia TEPIBAAOVTOG KUpaiveETal WETAGU

10 °C kau 38 °C.

META®OPA TAPIQN AIOIO

H petagopd Tou TrakéTou ptrarapiag Ba TTPETEl
eKTEAEITQI
KavoviopoUg Kal TTPoUTIoBETEIg.

TnpeiTe OAEG TIG EIBIKEG ATTAITATEIG OTN CUCKEUTTTT
KaIl 0TNV ETIKETQ KATA T PETOQOPG TWV PTTOTapIOV

oUPQWVa  PE  TOUG  TOTTIKOUG

amd Tpitoug. Egacgalifete oT dev Ba épxovtal

Twv 50
Tou

°C  peivouv
TIAKETOU  PTTOTAPIOG.

URUN UZERINDEKI SEMBOLLER

Atik pilleri siniflandirimamis belediye
atigi olarak bertaraf etmeyin. Atik piller
ayrica toplanmalidir. Atik pil ve 151k
kaynaklari ekipmandan gikariimalidir.
Yerel otorite veya saticidan geri
donuistim tavsiyesi alin ve toplama
noktasini 6grenin. Yerel diizenlemelere
gobre perakendecilerin atik pilleri
Ucretsiz olarak geri alma yikumlulagi
olabilir. Atik bataryalarin yeniden
kullanimi ve geri donlsimine katkiniz,
hammadde talebini azaltmaya yardimci
olur. Ozellikle lityum igeren atik piller
gevreye uyumlu bir sekilde bertaraf
edilmedigi takdirde gevre ve insan
sagligini olumsuz yonde etkileyebilecek
degerli, geri donUsturilebilir malzemeler
icerir. Varsa, atik ekipmandaki kisisel
verileri silin.

o€ ETTAQN 01 PTTaTAPiEG PE GANEG PTTOTAPIEG 1 HE
aywylga UAIKG Katd Tn SIGPKEIR TNG METAPOPAS,
TIPOCTATEUOVTAG TOUG EKTEBEINEVOUG TUVDETHOUG
He pévwon, pn aywylpa Twyata A Tavia. Mn
UETOQEPETE  UTTATOPIEG TTOU  £XOUV  XTUTTAHATO
i Slappor]. EvnuepwBeite amd T TTpaKTOpEio
HETAQOPWY VIO TIEPAITEPW EIBOTTOINCEIG.

ZYNTHPHZH

Moté punv emiokeuddeTe prratapieg pe BAGRN. H
ETTIOKEUN PTTOTAPILV UTTOPEI VA EKTEAEOTEI HOVO
amd TOV KOTAOKEUaoTH 1i €€ouciodoTnuévoug
TIAPOXEIG TEPPIG.

Ol eTAQEG TWV QOPTIOTWV KAl TWV HTTOTAPILV
Tipémel va SiatnpouvTal kabapés. Kabapiete
TOUG OEPAYWYOUG  TIEPIODIKA WE POAQKK, OTEYVH
BoUptoa. EmKoivwvAoTe pE  €§0UCIOBOTNHEVO
KEVTPO OEPPIG av TO TIAKETO PTTATAPiag oag eival
eAaTTWATIKG.G

Greek

Z'YMBOAA [IA TO MPOION

O pTratapieg dev TTPETTE VO
QATIOPPITITOVTAI OTA ABIAXWPIOTA
amoppippara g kovotTag. O
HTTaTapIES TTPOG ATTOPPIYN TTPETTEI Va
GUMéyovTal XwpioTd. O pTratapieg

Kall Ol TINYEG QUITOG TIPOG ATTOPPIYN
TIPETTEI VA AQaIPOUVTAI ATTO TOV
€EOTTANIOUO. ETTIKOIVWVAOTE PE TNV

TOTTIKA 0ag apxr fj TOV TTpoUNBeuTH

0aG Yia CUHBOUAEG avakUKAWONG Kal
onpeio GUNOYNG. ZUP@Wva PE TOUG
TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG, Ol TIPOUNBEUTEG
EVOEXETAI VO UTTOXPEOUVTAI VOl
TIapaAapBAavouV TIg PTTaTapieg TTPOG
amoppiyn, Xwpig Xpéwaon. H cupBoAr
0aG OTNV ETTAVAXPENGIKOTIOINGN Kal TNV
QavaKUKAWGT PTTATAPIWV TIPOG aTToppIYn
BonBd oTn peiwon g ATNoNG TTPWTWV
UAWv. O1 xpnoTeg PTTaTapieg, Kal KUpiwg
060¢€G TTEPIEXOUV AiBIO, TTEPIEXOUV TTOAUTIHO!
QAVOKUKAWOTHO UAIKG, Ta oTToiar HTTopEi va
BAdyouv 1600 TO TrEPIBAANOV, GO0 Kal TNV
avBpwivn uyeia, EGv dev aTTOPpPITITOVTaI
HE TPOTTO QIAIKG TTPOG TO TTEPIBAANOV.
AiaypayTe TUXOV TIPOOWTTIKG dedopéva
amd Tov €§0TTAIoO.

Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided
with this product.

Lisez attentivement I'ensemble

des avertissements, instructions et
spécifications fournis avec cet outil, et
reportez-vous aux illustrations.

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anleitungen, lllustrationen und
Spezifikationen zu diesem Gerat.

Lea todas las instrucciones de
advertencias de seguridad, ilustraciones
y especificaciones proporcionadas con
el producto.

Leggere tutte le istruzioni e avvertenze
di sicurezza, le illustrazioni e le
specifiche fornite con questo prodotto.

Lees alle veiligheidswaarschuwingen,
instructies, illustraties en specificaties
die met dit product worden
meegeleverd.

Leia todas as instrugoes dos avisos

de seguranga, as ilustragdes e as
especificagdes técnicas fornecidas com
este produto.

Lees alle sikkerhedsadvarsler,
instruktioner, illustrationer og
specifikationer, som leveres med dette
produkt.

Las alla sakerhetsvarningar och
-instruktioner, illustrationer och
specifikationer som féljer med denna
produkt.

Lue kaikki laitteen mukana toimitetut
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvat ja
tekniset tiedot.

Les alle sikkerhetsadvarsler og
-instruksjoner, illustrasjoner og
spesifikasjoner som falger med dette
produktet.

O3HaKoMbTECh CO BCEMU WHCTPYKUMAMNA
o TexHuke GesonacHocTy,
UNNICTpaUMaMN U TeXHUYeCkKuMn
Xapakrepuctukamu, Bxogawmnmm 8
KOMMAEKT nusgenus.

Nalezy zapoznac sig ze wszystkimi
dostarczonymi z tym produktem
instrukcjami, ilustracjami i
specyfikacjami.

Prectéte si vSechna bezpeénostni
upozornéni, pokyny, vyobrazeni

a technickeé vlastnosti dodané s timto
vyrobkem.

Olvasson el, illetve tekintsen meg a
termékhez biztositott minden biztonsagi
figyelmeztetést, illusztraciot és miiszaki
leirast.

Proditajte i pregledajte sve sigurnosne
upute, slike i specifikacije isporuc¢ene uz
ovaj proizvod.

Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
norades, ilustracijas un specifikacijas,
kas sniegtas kopa ar $o produktu.

Perskaitykite visus su $iuo gaminiu
pateiktus saugos jspéjimus, nurodymus,
paveikslélius ir specifikacijas.

Lugege labi koik tootega kaasasolevad
ohutusjuhised, illustratsioonid ja
spetsifikatsioonid.

Procitajte i pregledajte sve sigurnosne
upute, slike i specifikacije isporu¢ene uz
ovaj proizvod.

Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, risbe in tehni¢ne podatke,
priloZene k izdelku.

Precitajte si vetky pokyny s
bezpeénostnymi vystrahami, obrazky a
parametre uvadzané pre tento vyrobok.

TpoyeTeTe BCUUKN NPeaynpexaeHns 3a
6€30MaCHOCT, UHCTPYKLWM, UNIOCTPALINM
¥ cneuyndmKaLum, NpeaocTaBeHm ¢
TO3M MPOAYKT.

BueunTb BCi Npasuna Gesneku,
iHCTpyKUii, intocTpauii | cneumdikauii,
LLIO NOCTABMSTLCS 3 MPUCTPOEM.

Bu (riinle birlikte saglanan biitiin
glivenlik uyari ve talimatlarini, gizim ve
teknik 6zellikleri okuyun.

AlaBaoTe OAEG TIG TTPOEISOTIOIRTEIG
ACPAAEING, TIG ATTEIKOVIOEIG KAl TIG
TTPOJIAYPAPEG TIOU TIAPEXOVTAI PE AUTO
TO TTPOIGV.

European Conformity Mark

Marque de conformité européenne

Européisches Konformitatskennzeichen

Marca de conformidad europea

Marchio di conformita europeo

CE-markering

Marca europeia de conformidade

Europaeisk
overensstemmelsesmaerkning

CE-mérkning

Eurooppalainen
vaatimustenmukaisuusmerkinta

Europeisk samsvarsmerking

3HaK COOTBETCTBMA BPONeCcKIM
cTaHgapTam

Symbol zgodnosci z przepisami
europejskimi

Znacka shody s evropskymi normami

Eurdpai megfelel6ségi jeldlés

Europska oznaka sukladnosti

Eiropas atbilstibas zime

Europos atitikties Zenklas

Euroopa vastavusmargis

Europska oznaka sukladnosti

Evropski znak skladnosti

Eurépske oznacenie zhody

3Hak 3a CbOTBETCTBME C eBponeicknTe
W3NCKBaHNA

€Bponeicbkuil 3HaK BiANOBIAHOCTI

Avrupa Uyumluluk Isareti

EupwTraikéd ofipa oupuépewaong

British Conformity Mark

Marque de conformité britannique

Britisches Konformitatskennzeichen

Marca de conformidad britanica

Marchio di conformita britannico

Brits conformiteitskeurmerk

Marca britanica de conformidade

Britisk overensstemmelsesmaerkning

Brittisk CE-markning

Brittildinen

Britisk samsvarsmerking

3Hak CooTBeTCTBUA cTaHAapTam

Symbol zgodnosci z przepisami

Znacka shody s britskymi normami

Brit megfelelSségi jelélés

Britanska oznaka sukladnosti

Lielbritanijas atbilstibas zime

Didziosios Britanijos atitikties Zenklas

Suurbritannia vastavusmargis

Britanska oznaka sukladnosti

Britanski znak skladnosti

Britské oznacenie zhody

3Hak 3a CbOTBETCTBME C U3NCKBAHMATA

BpuTaHchkuit 3HaK BiAnoBigHOCT

Britanya Uyumluluk Isareti

Bpetavikd orjpa ouppopewong

puitteissa.

N0 NULEH3NN.

C n vaatimustenmukaisuusmerkinta Benwvko6putaHum brytyjskimi Ha OBeanHeHOTO KpancTeo
English Francais Deutsch Espaiiol Italiano Nederlands Portugués Dansk Svenska Suomi Norsk Pycckuii Polski Cestina Magyar Romana Latviski LietuviSkai Eesti Hrvatski Slovenscina Slovenéina Bounrapus YkpaiHcbka Turce Greek
RYOBI is a trade mark of Ryobi Limited, and | RYOBI est une marque déposée de Ryobi RYOBI ist ein Markenzeichen von Ryobi RYOBI es una marca registrada de Ryobi Lutilizzo del marchio registrato RYOBI é legato | RYOBI is een handelsmerk van Ryobi Limited | RYOBI é uma marca comercial de Ryobi RYOBI er et varemeerke tilharende Ryobi RYOBI &ren del av varumarke Ryobi Limited |RYOBI on Ryobl leltedln omlstama RYOBI er et varemerke for Ryobi Limited, og |RYOBI siBnsieTcst ToBapHbIM 3HaKOM RYOBI to znak towarowy firmy Ryobi Limited i | RYOBI je ochranna znamka spolecnosti ARYOBI a Ryobi Limited védjegye, RYOBI este 0 marca comerciala a firmei Ryobi | RYOBI ir Ryobi Limited prec¢u zime un tiek RYOBI“yra ,Ryobi Limited” prekés Zenklas, | RYOBI on ettevétte Ryobi Limited RYOBI je Zig tvrtke Ryobi Limited i koristi RYOBI je blagovna znamka druzbe Ryobi RYOBI je ochranna znamka spolocnosti Ryobi |RYOBI e Tbproscka Mapka Ha Ryobi Limited | RYOBI e ToapHum 3Hakom Ryobi Limited, i RYOBI, Ryobi Limited sirketine ait olup, lisans | To RYOBI arroreAei eumopiké onua me
is used under license. Limited, et est utilisée sous license. Limited und wird in Lizenz verwendet. Limited, y se utiliza bajo licencia. alla licenza concessa da Ryobi Limited. en wordt onder licentie gebruikt. Limited, e é utilizada sob licenga. Limited og bruges under licens. och dess ar Jja sité k an lisenssin brukes under lisens. KkomnaHum Ryobi Limited, ncnonsayemsiv jest uzywany zgodnie z udzielong licencjq. Ryobi Limited a jeji pouzivani podléhé licenci. | hasznalata licenc keretében torténik. Limited si este utilizata sub licenta. izmantota saskana ar licenci. naudojamas pagal licencifa. kaubamérk, mida kasutatakse litsentsi alusel. | se po licenci. Limited in se uporablja na podlagi dovoljenja. Limited a pouziva sa na zéklade licencie.  Ce M3non3sa nof NNLEH3. BUKOPVICTOBYETHCSA 3a MILIEH3IEN. altinda kullanilan bir ticari markadir. Ryobi Limited ka1 xpnoiporroieital pera amo

Xoprynon adeiag.
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